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1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์ 12.01

 1.1 ลักษณะและคุณสมบัติของแผ่นแต่ละรูปลอน 12.01

  TRIMDEK® 12.01

  HR 29® 12.02

  TRIMMAX® 12.03

  KLIP - LOK® 700 12.04

  ULTIMA HI - RIB® 12.05

  ZIPDEK® 12.06

  PANELRIB® 12.07

 1.2 ลักษณะและคุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ส�าหรับโครงสร้าง 12.08

  LYSAGHT® Purlin and Girts 12.08

  LYSAGHT® W - DEK 12.09

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์ 12.10

 2.1 การค�านวณแผ่นหลังคา 12.10

 2.2 การค�านวณจ�านวน Connector Clip 12.10

 2.3 การค�านวณจ�านวนแผ่นผนัง 12.11

 2.4 การค�านวณจ�านวนสกรูที่ต้องใช้ส�าหรับแผ่นหลังคา 12.11

 2.5 การค�านวณสกรูที่ใช้กับแผ่นผนัง และฝ้า 12.12

 2.6 การค�านวณแผ่นปิดครอบ 12.13

 2.7 การค�านวณ Louvre 12.16

 2.8 การค�านวณ Silicone 12.17

 2.9 การค�านวณหา Filler Strip 12.17

 2.10 การค�านวณหา Bolt ส�าหรับงานแปและโครงคร่าว 12.18

 2.11 การค�านวณหาอุปกรณ์ประกอบส�าหรับงาน LYSAGHT® W - DEK 12.18

3. การขนส่งและการตรวจสอบผลิตภัณฑ์ 12.19

 3.1 มาตรฐานการบรรทุกสินค้าจากโรงงานบลูสโคป 12.19

 3.2 มาตรฐานการบรรทุกสินค้า กรณีบรรทุกสินค้าประเภทอื่นมาด้วย 12.19

 3.3 การน�าสินค้าลงจากรถบรรทุกสินค้า 12.20

 3.4 การตรวจสอบผลิตภัณฑ์ และความรับผิดชอบในการขนส่ง 12.20
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4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน 12.22

 4.1 อุปกรณ์ความปลอดภัยในการท�างาน 12.22

 4.2 การเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ลงจากรถขนส่งและกองเก็บ 12.23

 4.3 การยกผลิตภัณฑ์ขึ้นหลังคา 12.24

 4.4 การเคลื่อนย้ายแผ่นบนหลังคา 12.25

 4.5 การขึ้นลงบนหลังคา 12.25

 4.6 การปฎิบัติตัวขณะอยู่ในพื้นที่ท�างาน 12.25

 4.7 การตรวจสอบความพร้อมของคนงานและอุปกรณ์เครื่องมือ 12.26

 4.8 การเดินบนแผ่นหลังคา 12.26

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  12.27

 5.1 การติดตั้งหลังคาระบบ BOLT SYSTEM 12.27

 5.2 การติดตั้งหลังคาระบบ BOLTLESS SYSTEM 12.29

 5.3 การติดตั้งหลังคาระบบ Standing Seam 12.33

 5.4 การติดตั้งหลังคาระบบ Double Skin Roof 12.35

 5.4.1 การติดตั้งหลังคา Double Skin Roof โดยหลังคาระบบ Bolt & Boltless 12.35

 5.4.2 การติดตั้งหลังคา Double Skin Roof โดยหลังคาระบบ Bolt & Standing Seam 12.37

 5.5 การติดตั้งผนัง 12.39

 5.6 การติดตั้งระบบกันความร้อน 12.41

 5.7 การติดตั้งหลังคาโปร่งแสง 12.46

 5.7.1 รายละเอียดการติดตั้งแผ่นหลังคาโปร่งแสงในแต่ละรูปลอน 12.49

 5.7.2 รายละเอียดการต่อแผ่นแผ่นหลังคาโปร่งแสง (ส�าหรับทุกรูปลอน) 12.50

 5.8 การติดตั้งบานเกล็ดระบายอากาศ 12.51

 5.9 รายละเอียดการติดตั้งอื่น ๆ  12.55

 5.9.1 การพับปลายท้องลอน 12.55

 5.9.2 การซ้อนทับต่อแผ่นหลังคา 12.56

 การต่อแผ่นหลังคาระบบ Bolt 12.56

 การต่อแผ่นหลังคาระบบ Boltless 12.57

 การต่อแผ่นหลังคาระบบ Standing Seam 12.63

 5.9.3 การป้องกันน�้า ที่ปลายและขอบข้างแผ่นหลังคา 12.65
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6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ 12.66

 6.1 รูปแบบและการใช้งานแผ่นปิดครอบ 12.66

 6.2 การติดตั้งแผ่นครอบตามความยาวแผ่นหลังคา 12.68

 6.3 การติดตั้งแผ่นครอบตามขวางแผ่นหลังคา 12.69

 6.4 การติดตั้งซิลิโคนที่รอยต่อแผ่นปิดครอบ 12.71

 6.5 การติดตั้งสกรูยึดแผ่นปิดครอบ 12.73

 6.6 การซ้อนทับของแผ่นปิดครอบ 12.75

7. การติดตั้งผลิตภัฒฑ์เกี่ยวกับโครงสร้าง 12.76

 7.1 การเตรียม โครงสร้างส�าหรับติดตั้งแป 12.76

 7.2 การวางแผน เตรียมการติดตั้ง ส�าหรับแปตัว Z 12.77

 7.3 การติดตั้งแปเหล็กก�าลังสูง 12.79

 7.4 การติดตั้ง Steel Deck 12.82

8. อุปกรณ์ประกอบในการติดตั้ง 12.85

 8.1 สกรู 12.85

 8.2 Filler Strip 12.87

 8.3 PE Tape 12.87

 8.4 Washer for Skylight 12.88

 8.5 ขา Clip 12.88

 8.6 วัสดุปิดปลายสันลอน 12.89

 8.7 Skylight clip for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® 12.90

 8.8 Support clip for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® 12.90

 8.9 Support Flashing for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® 12.91

 8.10 อุปกรณ์เสริมป้องกันการปลิว (Wind uplift Protection Set) 12.91

 8.11 หมุดย�้า 12.92

 8.12 กาวยางซิลิโคน 12.92
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1.1 ลักษณะและคุณสมบัติของแผ่นแต่ละรูปลอน
LYSAGHT® TRIMDEK®

เป็นแผ่นหลังคาหรือผนังเหล็ก Metal Sheet แบบยึดติดด้วยสกรูที่ได้รับความนิยมสูงสุด รูปลอนทันสมัย และมีราคาประหยัด สามารถ 
เลือกใช้ ได้เหมาะสมกับงานในหลาย ๆ  ประเภท

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150,AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.35 - 0.60 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นหลังคาสูงสุดที่แนะน�าในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 24,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น: 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.35 0.42 0.48 0.35 0.42 0.48
น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 3.61 4.29 4.87 3.68 4.36 4.95

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ : 5 องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาที่สามารถรับแรงได้ : 1,100 - 1,900 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาโค้งที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 1,100 - 1,400 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 2,000 - 2,500 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,500 มิลลิเมตร

หมายเหตุ
1. ระยะห่างจุดรองรับที่แสดงไว้พิจารณาจากความหนาเหล็กมาตรฐาน 0.42 มิลิเมตร
2. ระยะจุดรองรับจะขึ้นกับความหนาแผ่น รูปลอน ลักษณะจุดรองรับ ควรปรึกษาบริษัทเพิ่มเติม

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า þ โค้งหงาย

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง : 500 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 60,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

760 mm. (COVER WIDTH)

29 mm.

12.4 12.01
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LYSAGHT® HR 29®

เป็นแผ่นหลังคาหรือผนังเหล็ก Metal Sheet แบบยึดติดด้วยสกรูที่มีรูปลอนที่แข็งแรงและมีราคาประหยัด

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150, AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.35 - 0.75 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นหลังคาสูงสุดที่แนะน�าในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 24,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น: 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.42 0.48 0.55 0.42 0.48 0.55

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 4.46 5.07 5.78 4.54 5.15 5.86

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ : 5 องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาที่สามารถรับแรงได้ : 1,500 - 2,200 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาโค้งที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 1,100 - 1,500 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 1,700 - 2,500 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,500 มิลลิเมตร

หมายเหตุ
1. ระยะห่างจุดรองรับที่แสดงไว้พิจารณาจากความหนาเหล็กมาตรฐาน 0.42 มิลิเมตร
2. ระยะจุดรองรับจะขึ้นกับความหนาแผ่น รูปลอน ลักษณะจุดรองรับ ควรปรึกษาบริษัทเพิ่มเติม

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า þ โค้งหงาย

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง : 650 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 40,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

730 mm. (COVER WIDTH)

38 mm.

12.02 12.03

Revision June 2016
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LYSAGHT® TRIMMAX®

เป็นแผ่นหลงัคาหรือผนงัเหลก็ Metal Sheet แบบยึดติดด้วยสกรูทีก่ารออกแบบปรบัปรงุรปูลอนมาให้มคีวามกว้างลอนมากขึ้น จึงประหยัดกว่า  
เหมาะอย่างยิ่งส�าหรับงานผนังอาคารอุตสาหกรรม

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150, AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.35 - 0.42 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น: 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.35 0.42 0.35 0.42

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 3.32 3.95 3.39 4.02

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจดุรองรบั (โครงคร่าว) ส�าหรบัหลงัคาโค้งท่ีดดัโค้งตามธรรมชาต ิ: 1,000 - 1,200 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 1,200 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,200 มิลลิเมตร

หมายเหตุ
1. ระยะห่างจุดรองรับที่แสดงไว้พิจารณาจากความหนาเหล็กมาตรฐาน 0.35 มิลิเมตร
2. ระยะจุดรองรับจะขึ้นกับความหนาแผ่น รูปลอน ลักษณะจุดรองรับ ควรปรึกษาบริษัทเพิ่มเติม

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง : 350 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 60,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

825 mm. (COVER WIDTH)

22.5 mm.

12.02 12.03

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

LYSAGHT® KLIP - LOK® 700

เป็นแผ่นหลงัคาแบบ Concealed Fix หรือ Boltless System ท�าให้ลดปัญหาเรื่องการรัว่ซมึ สามารถท�าองศาหลงัคา ได้ลาดเอยีงต�า่ถึง 2 องศา

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150, AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.42 - 0.60 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นหลังคาสูงสุดที่แนะน�าในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 60,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น: 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.42 0.48 0.55 0.42 0.48 0.55

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 4.56 5.18 5.90 4.64 5.25 5.98

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ : 2 องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาที่สามารถรับแรงได้ : 1,300 - 2,000 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาโค้งที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : < 1,600 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 1,500 - 2,400 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,500 มิลลิเมตร

หมายเหตุ
1. ระยะห่างจุดรองรับที่แสดงไว้พิจารณาจากความหนาเหล็กมาตรฐาน 0.42 มิลิเมตร
2. ระยะจุดรองรับจะขึ้นกับความหนาแผ่น รูปลอน ลักษณะจุดรองรับ ควรปรึกษาบริษัทเพิ่มเติม

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง : 700 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 50,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

þ ขาล็อค þ แผ่นเหล็กปิดลอนด้านล่าง þ อุปกรณ์เสริมป้องกันการปลิว

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

700 mm. (COVER WIDTH)

39 mm.

12.04 12.05

Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

เป็นแผ่นหลังคาแบบ Concealed Fix หรือ Boltless System แบบลอนสูง เพื่อให้สามารถท�าองศาได้ลาดเอียงต�่าถึง 2 องศา และเหมาะกับ
อาคารที่มีความกว้างของอาคารมาก ๆ  

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150, AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.42 - 0.60 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น: 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.42 0.48 0.55 0.42 0.48 0.55

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 4.18 4.75 5.41 4.25 4.82 5.48

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ : 2 องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาที่สามารถรับแรงได้ : 1,500 - 2,400 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาโค้งที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : < 1,600 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 2,000 - 2,500 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,500 มิลลิเมตร

หมายเหตุ
1. ระยะห่างจุดรองรับที่แสดงไว้พิจารณาจากความหนาเหล็กมาตรฐาน 0.42 มิลิเมตร
2. ระยะจุดรองรับจะขึ้นกับความหนาแผ่น รูปลอน ลักษณะจุดรองรับ ควรปรึกษาบริษัทเพิ่มเติม

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง : 650 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 60,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

þ ขาล็อค þ แผ่นเหล็กปิดลอนด้านบน þ แผ่นเหล็กปิดลอนด้านล่าง þ อุปกรณ์เสริมป้องกันการปลิว

þ จุดยึดเพิ่มเพื่อประกอบการติดตั้ง þ จุดยึดเพิ่มเพื่อประกอบการติดตั้งหลังคาโปร่งแสง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

780 mm. (COVER WIDTH)

61 mm.66 mm.

12.04 12.05

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

LYSAGHT® ZIPDEK®

แผ่นหลังคาระบบ Structural Standing Seam ที่ติดต้ังด้วยระบบการรีดตะเข็บ (Connealed fix with seaming process) ป้องกัน 
การร่ัวซึมได้อย่างดีเย่ียม สามารถขึ้นรูปเป็น แผ่นตรง (Straight), แผ่นโค้งคว�่า (Convex Curved), แผ่นเรียว (Tapered) และสามารถ 
รีดแผ่นยาวได้ต่อเนื่อง ไร้รอยต่อ จึงสามารถตอบสนองงานออกแบบสถาปัตยกรรมมีรูปทรงที่ทันสมัยและหลากหลายยิ่งขึ้น

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G300
ความแข็งแรงของอลูมิเนียมใช้ผลิต (Aluminum Grade) : 3004 (STANDARD BBA & ECCA)
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ150,AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.55 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นหลังคาสูงสุดที่แนะน�าในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 100,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.55 0.55

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 6.51 6.59

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ กรณีไม่มีการต่อแผ่น: 2 องศา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ กรณีมีการต่อแผ่น: 3 องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาที่สามารถรับแรงได้ : 900 - 1,500 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (แป) ส�าหรับหลังคาโค้งที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 1,000 - 1,200 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 1,200 มิลลิเมตร

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า þ โค้งหงาย

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง โค้งคว่�า : 16,000 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง โค้งหงาย : 22,000 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ โค้งคว่�า : 70,000 มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ โค้งหงาย : 80,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง þ แผ่นหลังคาโปร่งแสง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

400 mm. (COVER WIDTH)

65 mm.
18 mm. 20 mm.

12.06 12.07

Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

LYSAGHT® PANELRIB®

เป็นแผ่นเหล็ก Metal Sheet แบบลอนต้ืนที่ยึดติดด้วยระบบสกรูหรือรีเว็ท มีรูปลอนเล็กสวยงามเหมาะส�าหรับการท�าผนังหรือฝ้าเพดาน 
ทั้งภายในและภายนอกอาคาร

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G550
ความหนาชั้นเคลือบ : AZ90, AZ100, AZ150,AZ200 Clean COLORBOND®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.35 - 0.42 มิลลิเมตร

ความยาว
ความยาวของแผ่นสูงสุดกรณีผลิตในโรงงาน : 25,000 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นน้อยที่สุดที่สามารถผลิตได้ : 300 มิลลิเมตร
ความยาวของแผ่นผนังสูงสุดในการใช้งานโดยไม่ต่อแผ่น : 15,000 มิลลิเมตร

น�้าหนัก

ZINCALUME® Clean COLORBOND®

ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ (มม.) 0.35 0.42 0.35 0.42

น�้าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) : 3.23 3.83 3.29 3.90

ความลาดเอียงของหลังคา
ความลาดชันน้อยสุดที่ใช้งานได้ :  -  องศา

จุดรองรับ (แป)
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับฝ้าที่สามารถรับแรงได้ : 1,000 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ (โครงคร่าว) ส�าหรับผนัง : 1,000 มิลลิเมตร
ระยะห่างของจุดรองรับ ที่แนะน�าเพื่อการท�างานและความสวยงาม : 500 - 600 มิลลิเมตร

แผ่นดัดโค้ง þ โค้งคว�่า þ โค้งหงาย

รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งด้วยเครื่อง :  -  มิลลิเมตร
รัศมีน้อยสุดที่ดัดโค้งตามธรรมชาติ : 60,000 มิลลิเมตร

อุปกณ์ประกอบ

þ สกรู þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านบน þ แผ่นโฟมปิดลอนด้านล่าง

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

850 mm. (COVER WIDTH)

4 mm.

12.06 12.07

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G450 - G550
ความหนาชั้นเคลือบ : K for SuperDyma®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 1.0*, 1.2*, 1.5, 1.9, 2.4, 3.0 มิลลิเมตร
*ผลิตได้เฉพาะแปตัว C

ความยาว
สามารถผลิตได้ความยาวตามต้องการ แต่ไม่เกิน 13.50 เมตร เพื่อให้เหมาะสมกับการขนส่ง

น�้าหนัก
ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมบชั้นเคลือบ (มม.) : 1.2 1.5 1.9 2.4 3.0
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 100 : 2.10 2.62 3.29  -  - 
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 150 : 2.89 3.59 4.51 5.70  - 
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 200 :  - 4.49 5.74 7.24  - 
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 250 :  -  - 6.50 8.16  - 
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 300 :  -  -  - 10.09 12.76
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) Z/C 350 :  -  -  -  - 15.23

อุปกณ์ประกอบ
þ Bolt þ Cleat þ Sag Rod þ Bridging

1.2 ลักษณะและคุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ส�ำหรับโครงสร้ำง
LYSAGHT® Purlins and Girts

LYSAGHT® ZED Purlins

เป็นเหล็กโครงสร้างชนิดเบา ผลิตข้ึนรูปจากเหล็กกล้าก�าลังสูง ท่ีมี
การเคลือบกันสนิม มีปีกข้างหนึ่งกว้างกว้างกว่าอีกข้างหนึ่ง ซึ่งเมื่อ
พลิกสลับหน้ากันแล้ว แปสองท่อนจะประกบกันได้สนิท จึงสามารถ
ต่อปลายด้วยการซ้อนทับกนัเหนอืจดุรองรบัจะท�าให้แปรบัน�า้ได้มาก
ยิ่งขึ้น แต่ทั้งนี้สามารถใช้ส�าหรับการวางพาดช่วงเดี่ยวได้เช่นกัน

LYSAGHT® CEE Purlins

เป็นเหล็กโครงสร้าง ชนิดเบา ผลิตข้ึนรูปจากเหล็กกล้าก�าลังสูง  
ท่ีมกีารเคลอืบกนัสนมิ เหมาะส�าหรบัวางพาดช่วงเดีย่ว หรอืวางพาด 
ต่อเนือ่งกนัหลายช่วงโดยให้ปลายของแปแต่ละท่อนวางประชดิกนัและ
ตั้งอยู่บนจุดรองรับเดียว เหมาะส�าหรับใช้เป็นแปที่ชายคา เนื่องจาก
รูปแบบท่ีเรียบง่ายและเอ้ือต่อการติดตั้งองค์ประกอบอื่นของหลังคา
เพิ่มเติม เช่น แผ่นปิดกั้น หรือรางน�้า เป็นต้น
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MANUAL INSTALLATION

1. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

LYSAGHT® W - DEK®

เป็นเหล็กโครงสร้างผลิตขึ้นรูป ใช้แทนไม้แบบส�าหรับการหล่อคอนกรีต หรือใช้เป็นพื้นประกอบส�าหรับพื้นคอนกรีตของอาคาร ตามบริเวณ
ลอนของแผ่นเหลก็จะมปีุม่นนูกระจายอยูท่ัว่ ซึง่จะท�าหน้าทียึ่ดมวลของคอนกรีตกับแผ่นเหลก็ได้อย่างแนบแน่น อกีทัง้ลกัษณะลอนและท้องลอน
ของแผ่น จะช่วยเพิ่มสมรรถนะการรับน�้าหนักและเพิ่มความมั่นคงให้กับพื้นอาคารเมื่อใช้เป็นพื้นประกอบ

วัสดุ
ความแข็งแรงของเหล็กที่ใช้ผลิต (Steel Grade) : G300
ความหนาชั้นเคลือบ : K for SuperDyma®

ความหนาเหล็กไม่รวมชั้นเคลือบ ที่สามารถผลิตได้ (BMT) : 0.75, 0.90, 1.20, 1.50 มิลลิเมตร

ความยาว
สามารถผลิตได้ความยาวตามต้องการ แต่ควรพิจารณาให้เหมาะสมกับการขนส่ง

น�้าหนัก
ความหนาแผ่นเหล็กไม่รวมบชั้นเคลือบ (มม.) : 0.75 0.90 1.20 1.50
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) 2W : 7.99 9.56 12.60 15.74
น้�าหนักวัสดุรวมชั้นเคลือบ (กก./ตร.ม.) 3W : 8.22 9.98 13.21 16.44

อุปกณ์ประกอบ
þ Stud Height 86 mm, 106 mm, 125 mm

þ Edge Form for Concrete Slab Height 100 mm, 150 mm, 185 mm

þ Profile End Closure for Profile 2W, 3W Height 80 mm

914 mm. (COVER WIDTH)

51 mm. for 2W-DECK
75 mm. for 3W-DECK

12.08 12.09

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

การส่ังวัสดุควรมีการจัดท�ารายการละเอียดในการสั่งของทุกครั้ง เพ่ือให้สามารถตรวจสอบได้ โดยลูกค้าหรือเจ้าหน้าที่ของบริษัทฯ ท้ังน้ี
โดยทั่วไปการสั่งวัสดุมักจะต้องมีการสั่งหลายคร้ัง เนื่องจากบางวัสดุจะต้องรอวัดตรวจสอบจากสภาพการติดต้ังจริงซ่ึงต้องรอบางส่วน
ติดต้ังก่อนจึงจะตรวจสอบได้ เช่น แผ่นปิดครอบบางส่วน ดังนั้นควรวางแผนการจัดส่งและสั่งวัสดุ ของแต่ละโครงการให้จบภายใน 2 หรือ  
3 ครัง้ หากเป็นไปได้ และควรจดัระยะเวลาในการสัง่ของผลติ และจดัส่ง ให้มเีวลาเหมาะสม (ระยะเวลาผลติสามารถตรวจสอบได้กับทางบริษัทฯ)  
กับการติดตั้ง โดยควรให้มีการขนส่งถึงสถานที่ติดตั้งใกล้เคียง หรือ ก่อนการติดตั้งเป็นเวลาไม่นานนัก

2.1 กำรค�ำนวณแผ่นหลังคำ
• หาความยาวแผ่นหลังคาและจ�านวนแผ่นของหลังคา

  -  การค�านวณหาความยาวหลังคาโค้ง

• หาพื้นที่หลังคาที่ต้องใช้จริงทั้งหมด พื้นที่หลังคา = จ�านวนแผ่น * ความยาวแผ่น * หน้ากว้างของรูปลอนนั้น ๆ  

2.2 กำรค�ำนวณจ�ำนวนขำ Connector Clip
• Connector Clip ส�าหรับ แผ่นหลังคา LYSAGHT® KLIP - LOK® 700

 จ�านวน Clip KL70 = (จ�านวนแผ่น + 1) * จ�านวนแป

หมายเหตุ ในการสั่งผลิตจะต้องได้เต็มจ�านวนกล่อง (50 ชิ้นต่อกล่อง)

• Connector Clip ส�าหรับ แผ่นหลังคา LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

 จ�านวน Spacer bar = จ�านวนแผ่น * จ�านวนแป จ�านวน Tower Clip = [ (จ�านวนแผ่น*2) + 1] * จ�านวนแป

หมายเหตุ การจัดส่งจะจัดส่งเป็น Set โดยยึดจ�านวน Spacer Bar แต่ทั้งนี้การสั่งผลิตต้องเต็มจ�านวนกล่อง (50 ชิ้นต่อกล่อง)

 AL = 2 * ¶ * Rp *   θ
                       360

 RP = X2 + (4*Y2)  + X 
                8*Y

การคำนวณหาความยาวของแผนหลังคาโคง สามารถหาไดจากสูตรดังน�้

AL

X

Y
Rp

θ

 ความยาวแผนหลังคา = X
   cos Ø

  =  X2 + Y2

 จำนวนแผน = ความยาวหลังคาอาคาร
   หนากวางแผนของรูปลอนนั้น ๆ

 หมายเหตุ จำนวนแผนเหลือเศษใหปดขึ้นทั้งหมด 
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MANUAL INSTALLATION

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

• Connector Clip ส�าหรับ แผ่นหลังคา LYSAGHT® ZIPDEK®

 จ�านวน ZIPDEK Clip = (จ�านวนแผ่น + 1) * จ�านวนแป จ�านวน Themal Pad = (จ�านวนแผ่น + 1) * จ�านวนแป
หมายเหตุ ในการสั่งผลิตต้องเต็มจ�านวนกล่อง โปรดสอบถามบริษัท

2.3 กำรค�ำนวณจ�ำนวนแผ่นผนัง

• หาพื้นที่ผนังที่ต้องใช้จริงทั้งหมด

 พื้นที่ผนัง สี่เหลี่ยม = จ�านวนแผ่น * ความยาวแผ่น * หน้ากว้างของรูปลอนนั้น ๆ  
 พื้นที่ผนังสามเหลี่ยม = 0.50 * X * Y * 1.05 (1.05 คือ การเผื่อพื้นที่สูญเสีย 5 %)

2.4 กำรค�ำนวณจ�ำนวนสกรูที่ต้องใช้ส�ำหรับแผ่นหลังคำ
• กรณีหลังคา ระบบ Bolt (LYSAGHT® TRIMDEK®, LYSAGHT® HR 29®)

TRIMDEK®

จ�านวนสกรูแปกลาง = [(จ�านวนแผ่นทั้งหมด*2)+1] * (จ�านวนแป - 2)
จ�านวนสกรูแปปลาย = [(จ�านวนแผ่นทั้งหมด*4)+1] * 2

HR 29®

จ�านวนสกรู = จ�านวนสกรูแปกลาง + จ�านวนสกรูแปปลาย

- แผนผนังอาคารดานขาง (ตอ 1 ดาน)

 ความยาวแผน = ระยะความสูงของอาคารถึงใตหลังคา 

 จำนวนแผน = ความยาวหลังคาอาคาร

   หนากวางแผนของรูปลอนนั้น ๆ

หมายเหตุ จำนวนแผนเหลือเศษใหปดขึ้นทั้งหมด 

- แผนผนังอาคารดานขาง (ตอ 1 ดาน)

 ความยาวแผน = ระยะความสูงของอาคารถึงใตหลังคา + Y
   จะตองหาความยาวแผนสวนพื้นที่ 3 เหลี่ยม
   เรียงแผนเปนขั้นบันได ทีละ 2-3 แผน
   โดยสามารถหาไดจาก 

   ความยาวแผน (Y) = (X + Tan Ø)

 จำนวนแผน = ความยาวหลังคาอาคาร

   หนากวางแผนของรูปลอนนั้น ๆ
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760 mm. (COVER WIDTH)

29 mm.

730 mm. (COVER WIDTH)

38 mm.
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MANUAL INSTALLATION

• กรณีหลังคา ระบบ Boltless และ Standing Seam (LYSAGHT® KLIP - LOK® 700, LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®, LYSAGHT®  

ZIPDEK®)

 จ�านวนสกรู = จ�านวนขา Clip * จ�านวนสกรูต่อ 1 Clip

LYSAGHT® KLIP - LOK® 700 LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® LYSAGHT® ZIPDEK®

Clip KL70 = 3 ตัว / Clip Tower Clip = 1 ตัว / Clip Zipdek Clip = 2 ตัว / Clip

หมายเหตุ • จ�านวนสกรคูวรมกีารเพิม่ % เผือ่เนือ่งจากการท�างานจะมีการสญูเสยีค่อนข้างมาก
 • ขนาดสกรูข้ึนอยู่กับความหนาของงานยึดหรือความหนาของแป
 • จ�านวนสกรูไม่รวมที่ต้องใช้ในกรณีมีการต่อแผ่น

2.5 กำรค�ำนวณสกรูที่ใช้กับแผ่นผนัง และฝ้ำ
• กรณีแผ่นมี 5 สันลอน (LYSAGHT® TRIMDEK®, LYSAGHT® HR 29®)

LYSAGHT® TRIMDEK®

จ�านวนสกรูคร่าวกลาง = [(จ�านวนแผ่นทั้งหมด*2)+1] * (จ�านวนคร่าว - 2)

จ�านวนสกรูคร่าวปลาย = (จ�านวนแผ่นทั้งหมด*4) * 2

LYSAGHT® HR 29®

จ�านวนสกรู = จ�านวนสกรูคร่าวกลาง + จ�านวนสกรูคร่าวปลาย

• กรณีแผ่นมี 4 สันลอน (LYSAGHT® KLIP - LOK® 700, LYSAGHT® TRIMMAX®)

LYSAGHT® KLIP - LOK® 700

จ�านวนสกรูคร่าวกลาง = [(จ�านวนแผ่นทั้งหมด*2)+1] * (จ�านวนคร่าว - 2)

จ�านวนสกรูคร่าวปลาย = (จ�านวนแผ่นทั้งหมด*3) * 2

LYSAGHT® TRIMMAX®

จ�านวนสกรู = จ�านวนสกรูคร่าวกลาง + จ�านวนสกรูคร่าวปลาย

หมายเหตุ ในบางครั้งเพื่อความสะดวกและสวยงานจะยิงทุกท้องลอน เนื่องจากการเว้นระยะไม่สม�่าเสมอ จะหาได้จากสูตร  

 จ�านวนสกรู = (จ�านวนแผ่นทั้งหมด*3) * จ�านวนคร่าว

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

760 mm. (COVER WIDTH)

29 mm.

730 mm. (COVER WIDTH)

38 mm.

700 mm. (COVER WIDTH)

39 mm.

825 mm. (COVER WIDTH)

22.5 mm.
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MANUAL INSTALLATION

• กรณีแผ่น ระบบ Standing Seam (LYSAGHT® ZIPDEK®)

LYSAGHT ZIPDEK®

จ�านวนสกรู = ((จ�านวนแผ่นทั้งหมด*2)+2) * จ�านวนคร่าว

• กรณีแผ่นลอนเตี้ย (LYSAGHT® PANELRIB®)

LYSAGHT PANEL RIB®

จ�านวนสกรู = (จ�านวนแผ่นทั้งหมด * จ�านวนสกรูต่อแผ่นต่อคร่าวa)  
* จ�านวนคร่าวรับผนังหรือฝ้าa จ�านวนสกรูต่อแผ่นต่อคร่าว = 4 หรือ  
8 ตัว ขึ้นอยู่กับการพิจารณาการรับแรงลม

หมายเหตุ • จ�านวนสกรูควรมีการเพิ่ม % เผื่อเนื่องจากการท�างานจะมีการสูญเสียค่อนข้างมาก

2.6 กำรค�ำนวณแผ่นปิดครอบ
การพิจารณาขนาดของแผ่นปิดครอบ จ�าเป็นจะต้องรู้รายละเอียดของรูปลอนที่จะน�าแผ่นปิดครอบไปใช้ป้องกันน�้าหรือติดตั้งเพื่อความสวยงาม 
ทั้งนี้ก่อนการสั่งของจะต้องพิจารณาถึงสภาพของพื้นที่ท�างาน และรายละเอียดอื่น ๆ  เช่น ฉนวน, ลวดตาข่าย ประกอบด้วย ส�าหรับรายละเอียด
ท่ีแสดงไว้นีจ้ะเป็นเพยีงค�าแนะน�าเพือ่ใช้ในการท�างาน การสัง่วสัดท่ีุจะน�ามาตดิตัง้ ควรมีการตรวจสอบท่ีหน้างานก่อนและพิจารณาข้อจ�ากดัอ่ืน ๆ  
จะเป็นสิ่งท่ีเหมาะสมท่ีสุดความกว้างแผ่นเหล็กส�าหรับพับแผ่นปิดครอบ ปกติจะต้องพิจารณาถึงการตัดแบ่งของม้วนแผ่นเหล็กท่ีน�ามาใช้งาน
ทั้งนี้เพื่อที่จะท�าให้เกิดการสูญเสียน้อยที่สุด ส�าหรับความกว้างแผ่นเหล็กที่แนะน�ามีดังนี้

ภาพแสดง การแบ่งม้วนเหล็กส�าหรับท�าแผ่นปิดครอบที่แนะน�า ตามมาตรฐานของ ไลสาจท์

• จ�านวนแผ่นปิดครอบ

จ�านวนชิ้นของแผ่นปิดครอบ =
ความยาวของส่วนที่ต้องปิดครอบ

ความยาว 1 แผ่นเป็นเมตรb - 0.1
bความยาวแผ่นพิจารณาจากข้อจ�ากัดในการขนส่ง และความสามารถเครื่องจักร

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

Girth 940

Girth 940 Girth 470 Girth 235 Girth 313 Girth 626 Girth 188 Girth 94

Girth 470 Girth 940 Girth 940 Girth 940 Girth 188

400 mm. (COVER WIDTH)

65 mm.
18 mm. 20 mm.

850 mm. (COVER WIDTH)

4 mm.
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MANUAL INSTALLATION

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

• ต�าแหน่งการยึดสกรูแผ่นปิดครอบ

Ridge Capping Barge Capping Eave Flashing

Paraprt Flashing Type 1 Paraprt Flashing Type 2 Paraprt Flashing Type 3 - 1

Paraprt Flashing Type 3 - 1 Bottom Trim Flashing Soffit Trim Flashing

Ceiling Capping Fascia Capping External Conner Capping Internal Conner Capping

หมายเหตุ • ต�าแหน่งการยิงสกรู จุดที่อยู่กับผนังหรือโครงสร้างอื่นจะเป็นสกรูเดียวกันที่ยึดผนังนั้น

• จ�านวนสกรูยึดแผ่นปิดครอบส�าหรับงานหลังคา

 กรณีแผ่นปิดครอบวางตั้งฉากกับสันลอน มีการบากปีกเข้ากับสันลอน ให้ยึดทุกสันลอน

ระยะยึดสกรู =
ระยะความกว้างแผ่นแต่ละรูปลอน

จ�านวนท้องลอนใน 1 แผ่น

12.14 12.15
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2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

ภาพแสดง ระยะความกว้างแผ่นแต่ละรูปลอน

จ�านวนสกรู =
ความยาวแผ่นปิดครอบ 1 แผ่น (m.)

* จ�านวนแผ่นปิดครอบทั้งหมด
ระยะยึดสกรู

 กรณีแผ่นปิดครอบวางขนานกับสันลอน ให้ยึดทุกระยะ 0.50 เมตร

จ�านวนสกรู =
ความยาวแผ่นปิดครอบ 1 แผ่น (m.)

* จ�านวนแผ่นปิดครอบทั้งหมด
0.50 m.

• จ�านวนสกรูยึดแผ่นปิดครอบส�าหรับงานผนัง

 กรณีแผ่นปิดครอบวางตั้งฉากกับสันลอน ให้ยึดสันลอนเว้นสันลอน

ระยะยึดสกรู =
ระยะความกว้างแผ่นแต่ละรูปลอน (m.)

* 2
จ�านวนท้องลอนใน 1 แผ่น

 กรณีแผ่นปิดครอบวางขนานกับสันลอน ให้ยึดทุกระยะ 0.50 เมตร

จ�านวนสกรู =
ความยาวแผ่นปิดครอบ 1 แผ่น (m.)

* จ�านวนแผ่นปิดครอบทั้งหมด
0.50 m.

PANELRIB®

ZIPDEK®

KLIP-LOK® 700

TRIMDEK®

TRIMMAX®

ULTIMA HI-RIB® 700

HR 29®

760 mm. (COVER WIDTH)

29 mm.

730 mm. (COVER WIDTH)

38 mm.

700 mm. (COVER WIDTH)

39 mm.

780 mm. (COVER WIDTH)

61 mm.66 mm.

400 mm. (COVER WIDTH)

65 mm.
18 mm. 20 mm.

825 mm. (COVER WIDTH)

22.5 mm.

850 mm. (COVER WIDTH)
4 mm.
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MANUAL INSTALLATION

ข้อควรระวัง

1. การพจิารณาเลอืกใช้สกร ูต้องให้ถกูต้องกบัสิง่ท่ียึด เช่น คอนกรตี เหลก็โครงสร้าง แผ่นหลงัคา แผ่นผนงั ไม้ เป็นต้น เพือ่ให้เกดิความแข็งแรง 
และถูกต้องในการยึด

2. แผ่นปิดครอบปกติจะมีการยึดด้วยสกรูมากกว่า 1 จุด จะต้องพิจารณาทีละจุดให้ครบ จึงจะได้จ�านวนสกรูท่ีใกล้เคียงถูกต้อง (ก่อนท่ีจะ 
ต้องเพิ่ม % สูญเสีย)

3. แผ่นปิดครอบบางลักษณะ จะครอบอยู่ทั้งหลังคาและผนัง การคิดจ�านวนสกรูควรคิดทีละลักษณะ

4. จ�านวนสกรูคิดเฉพาะการยึดแผ่นปิดครอบกับแผ่น เท่านั้น ไม่รวมถึงต�าแหน่งท่ีมีการซ้อนทับกันของแผ่นปิดครอบ ปกติใช้รีเวท หรือสกร ู
ทุกระยะ 5 - 10 เซนติเมตร ตามเหมาะสม

5. การค�านวณจ�านวนสกรูหากเป็นเศษควรปัดขึ้นเป็นจ�านวนเต็มไม่ว่าจะเป็นเศษเท่าไหร่ ทั้งนี้เพราะปกติสกรูจะมีค่าความสูญเสียค่อนข้างมาก

2.7 กำรค�ำนวณ Louvre

Louvre Type 313 Louvre Type 470 Louvre Type 626 Louvre Max

ภาพแสดง ความสูงแนะน�าและแถวแนะน�า ส�าหรับติดตั้งเกล็ดระบายอากาศ

• ค�านวณจ�านวนแถว Louvre จากความสูงของช่องระบายอากาศ (H)

จ�านวนแถว Louver =
ความสูงช่องระบายอากาศที่ต้องการติดตั้ง (mm.)

* จ�านวนแถว Louver ที่แนะน�า
ระยะความสูงแนะน�า (mm.)

หมายเหตุ ปกติจ�านวนแถวท่ีค�านวณได้จะไม่ลงตัว การพิจารณาปรับให้เพิ่มจ�านวนแถวหรือปรับลดจ�านวนแถวจะพิจารณาความต้องการ 
 ในการรับลม หากต้องการให้มากจะปรับลดจ�านวนแถวลง แต่ทั้งนี้ปริมาณน�้าที่สามารถเข้าได้ก็จะมากตามไปด้วย

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

LOUVRE TYPE 313 LOUVRE TYPE 470 LOUVRE TYPE 626
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MANUAL INSTALLATION

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์

• ความยาวของ Louvre แต่ละแถว

 ความยาวของ Louvre 1 แถว = ความยาวของช่องระบายอากาศ * 1.03

หมายเหตุ ความยาวของ Louvre แต่ละแถว รวมความยาวที่ซ้อนทับ ประมาณการจาก Lover ยาว 3 เมตรมีระยะซ้อนทับ 10 เซนติเมตร

• ความยาว Louvre ที่ต้องใช้ทั้งหมด

 ความยาว Louvre ที่ต้องใช้ทั้งหมด = จ�านวนแถว * ความยาวของแต่ละแถว

• จ�านวน Louvre Strap

จ�านวน Louver Strap = ( ความยาวของอาคาร
+ 1)c

* จ�านวนแถวของ Louver
ระยะลูกตั้ง

c = เมื่อได้ผลการค�านวณจะต้องปัดเศษขึ้นก่อน จึงน�าไปคูณกับจ�านวนแถว Louver

• จ�านวนสกรูหรือรีเวท

 กรณี ใช้สกรูยึด ทั้ง Louver Strap และ หน้าใบ
  จ�านวนสกรู = จ�านวน Louvre Strap * 2

 กรณี ใช้สกรูยึด ทั้ง Louver Strap และ ใช้รีเวทยึดหน้าใบ
  จ�านวนสกรู = จ�านวนรีเวท = จ�านวน Louvre Strap

2.8 กำรค�ำนวณ Silicone

จ�านวน Silicone (หลอด) =
ความยาวของแนว Silicone ทั้งหมด (m.)

10

หมายเหตุ คิดจากค่าประมาณการใช้งาน 1 หลอดสามารถใช้งานได้ 10 เมตร

2.9 กำรค�ำนวณหำ Filler Strip
ส�าหรับแผ่นหลังคา LYSAGHT® TRIMDEK®, LYSAGHT® HR 29®, LYSAGHT® KLIP-LOK® 700

 กรณีหลังคาแบบจั่ว
  จ�านวน Filler Strip Top = ความยาวหลังคา (m.) * 2
  จ�านวน Filler Strip Bottom = ความยาวหลังคา (m.) * 2

 กรณีหลังคาแบบแหงน เอียงด้านเดียว
  จ�านวน Filler Strip Top = ความยาวหลังคา (m.)
  จ�านวน Filler Strip Bottom = ความยาวหลังคา (m.)

ส�าหรับแผ่นหลังคา LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

  จ�านวน Filler Strip Top = จ�านวนแนวแผ่นหลังคาแผ่นโปร่งแสง * 2

หมายเหตุ แผ่นหลังคา LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® แผ่นปิดลอนจะเป็นโลหะ Filler Strip จะใช้งานที่หลังคาโปร่งแสงเท่านั้น

ส�าหรับแผ่นหลังคา ZIPDEK®

  จ�านวน Filler Strip Top = จ�านวนแผ่นหลังคา
  จ�านวน Filler Strip Bottom = จ�านวนแผ่นหลังคา
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MANUAL INSTALLATION

2.10 กำรค�ำนวณหำ Bolt ส�ำหรับงำนแปและคร่ำว
กรณีแปและโครงคร่าวตัวแซด
  จ�านวน Bolt จุดยึด = จ�าวนจุดยึดแป * 2
  จ�านวน Bolt จุดซ้อนทับ = จ�าวนจุดยึดแป * 4

กรณีแปและโครงคร่าวตัวซี
  จ�านวน Bolt จุดยึด = จ�าวนจุดยึดแป * 4

2.11 กำรค�ำนวณหำอุปกรณ์ประกอบส�ำหรับงำน LYSAGHT® W - DEK®

1. Stud ตามข้อก�าหนด จะใช้ยึดทุกแนวคาน ท่ีแผ่น LYSAGHT® W - DEK® ผ่านตามแนวขวางลอน ทุก 300 มม.หรือทุกท้องลอน  
ตามแนวขนานลอนทุก 500 มม. ซ่ึงตามปกตจิะต้องมีการจดัท�าแบบการวางก่อนจงึจะสามารถค�านวณได้แต่ท้ังนีส้ามารถหาปรมิาณเบ้ืองต้น  
ได้ดังนี้

จ�านวน Stud ที่ยึดขวางลอนหรือทุกท้องลอน = 5 (จ�านวนแผ่น W - DEK ทั้งหมด + 2) * 3

จ�านวน Stud ที่ยึดตามแนวลอน = ระยะรอบรปูด้านข้างของพืน้ท่ีตดิตัง้ W - DEK

500 มม.

หมายเหตุ • การค�านวณหาจ�านวน Stud นี้จะได้ระยะประมาณคร่าว ๆ  ควรมีการเพื่อเล็กน้อย และควรคิดทีละช่วงพื้นกรณีท่ีพื้นไม่ได้ 
  ต่อเนื่องกัน

  • ขนาดความยาวของ Stud ที่เลือกใช้ควรปรึกษาบริษัท โดยปกติจะต้องต�่ากว่างผิวคอนกรีตไม่น้อยกว่า 25 มม.

2. Edge Form จะท�าหน้าหน้าที่เป็นแบบด้านข้าง ปกติจะต้องมีการค�้ายึด เหมือนแบบข้างพื้นปกติ ซึ้งในบางโครงการอาจใช้ไม้ท�าแบบได้ 
โดยเฉพาะกรณีความหนาพื้นไม่ตรงกับ Edge Form ที่ทางบริษัทมี

จ�านวน Edge Form  = จ�านวนความยาวรอบรูปของพื้นคอนกรีต

ความยาว 1 ชิ้นของ Edge Form

หมายเหตุ • ความยาวของ Edge Form ควรสอบถามบริษัท และควรมีการเผื่อไว้เล็กน้อย

  • โดยท่ัวไปบริษัท จะจัดส่งเพียง Edge Form เท่านั้น ส่วนเหล็กเสริมท่ีเช่ือมยึดหรือวัสดุอื่นท่ีท�าให้แข็งแรงสามารถรับแรงได้ 
  ขณะเทคอนกรีตไม่ได้จัดหาให้ ขึ้นอยู่กับหน้างานติดตั้ง

3. Profile End Closure จะท�าหน้าที่เป็นตัวปิดท้องลอนป้องกันการไหลของน�้าปูนเมื่อเทคอนกรีต ซึ่งปกติจะท�าการโดยการเชื่อมเป็นจุด 
จากนั้นอาจใช้ซิลิโคนหรือปูนผสมน�้ายาแนวป้องกันอีกครั้ง ทั้งนี้จะมีอยู่ขนาดเดียวโดยใช้กับ 2W และ 3W ทั้งสองแบบ

จ�านวน Profile End Closure = จ�านวนแผ่น LYSAGHT® W - DEK ที่อยู่หัวและท้ายของพื้นคอนกรีต

หมายเหตุ • ปกติ Profile End Closure ใช้ 1 แผ่นต่อ 1 W - DEK ถ้าพื้นที่คอนกรีตมีส่วนที่เอียงหรือต่างระดับจะต้องคิดค�านวณเพิ่มขึ้น  
  โดยพิจารณาจากสภาพจริงที่เกิดขึ้นตามแบบ

2. การประมาณการเพื่อสั่งผลิตภัณฑ์
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MANUAL INSTALLATION

3. การขนส่งและการตรวจสอบผลิตภัณฑ์

กำรขนส่งสินค้ำ
เพ่ือให้การขนส่งสนิค้าและการขนถ่ายสนิค้าลงจากรถเป็นไปด้วยความปลอดภัย ดงันัน้ผูรั้บสนิค้าควรต้องปฏบิติัตัวตามข้อก�าหนดต่อไปนี้

3.1 มำตรฐำนกำรบรรทุกสินค้ำจำกโรงงำนบลูสโคป

ชนิดรถ
น�้าหนักบรรทุก 

(ตัน)
ความยาวสินค้าสูงสุด 

(เมตร)
หมายเหตุ

กระบะ 1.00 3.00  -  รถทุกชนดิต้องไม่มีหลงัคา และ
ด้านท้ายรถสามารถท่ีจะเปิดได้

 -  น�้าหนักบรรทุกเป็นน�้าหนัก 
บรรทุกที่แนะน�า

กระบะ มี Roll Bar 1.00 4.00

หกล้อเล็ก 4.50 5.50

หกล้อใหญ่ 5.70 8.50

สิบล้อ 13.00 6.50

เทเลอร์ 12 เมตร 20.00 13.50

เทเลอร์ 15 เมตร 17.00 16.50

เทเลอร์ 18 เมตร 15.00 19.50

เทเลอร์ 20 เมตร 15.00 21.50

เทเลอร์ 24 เมตร 15.00 25.50

* การบรรทุกจะข้ึนอยู่กบัรปูร่างและชนดิของผลติภณัฑ์ ท่ีจะต้องวาง รวมท้ังความสงูของวสัดท่ีุบรรทุก น�า้หนกับรรทุกได้อาจไม่เตม็ความสามารถ 
ที่รถบรรทุกได้ การรับสินค้าแต่ละครั้งขอให้แจ้งฝ่ายขนส่งเพื่อพิจารณาเลือกใช้รถให้เหมาะสม

3.2 มำตรฐำนกำรบรรทุกสินค้ำ กรณีบรรทุกสินค้ำประเภทอื่นมำด้วย
1. สินค้าท่ีวางอยู่บนรถขนส่ง ต้องถูกจัดวางมาอย่างเป็นระเบียบ และผิวหน้าด้านบนต้องเรียบเสมอกันในแนวราบ และกองสินค้าต้องวาง 

ห่างกันไม่เกิน 30 ซม. ผิวหน้าของสินค้าจะต้องเรียบยาวตลอดแนวความยาวของสินค้าที่จะวางซ้อนทับ

หางไมเกิน 30 ซม. ผิวหนาของสินคาตองเรียบยาวตลอดแนว
ความยาวของแผน Metal Sheet ที่จะวางซอนทับ
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MANUAL INSTALLATION

2. การจดัเรยีงสนิค้าบนรถขนส่ง ทางโรงงานจะวางเรยีงซ้อนทับกนัไม่เกนิ 7 ช้ัน แต่หากรถขนส่งมีสนิค้าวางกองมาแล้วบนรถ การจดัเรยีงซ้อนทับ 
จะต้องสูงไม่เกินกว่าที่กฎหมายก�าหนด

3. น�้าหนักการบรรทุกของรถขนส่ง โดยรวมท้ังสินค้าบนรถและน�้าหนักรถต้องไม่เกินท่ีกฎหมายก�าหนด คือ รถ 10 ล้อ ไม่เกิน 26 ตัน  
และรถเทรเลอร์ ไม่เกิน 45 ตัน

4. กรณีรถขนส่งที่เข้ามารับสินค้า หากไม่เป็นไปตามที่ระบุในข้อ 1 - 3 ทางโรงงานจะไม่สามารถจ่ายสินค้าให้ได้ ทั้งนี้ บริษัทฯ จะพิจารณาถึง 

ความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์และวิธีการในการจัดเรียงสินค้าบนรถเป็นหลัก

3.3 กำรน�ำสินค้ำลงจำกรถบรรทุกสินค้ำ
1. ตรวจสอบสภาพสินค้าโดยรวมเมื่อรถถึงบริเวณหน่วยงาน โดยเฉพาะสินค้าที่ซ้อนทับกันหลายชั้น ซึ่งจะมีโอกาสล้มลงมาได้

2. ห้ามท�าการรื้อถอนสลักเหล็กข้างรถทั้งสองฝั่งออก จนกว่าจะมั่นใจว่าเราได้วางแผนในการลงสินค้าทั้งหมดเป็นที่เรียบร้อยแล้ว

3. ให้สังเกตดูพื้นที่ที่จอดรถลงสินค้าว่าลักษณะพื้นดินมีโอกาสทรุดตัวหรือไม่ และเมื่อมีรถวิ่งผ่านในระยะใกล้หรือไกลมีการสั่นสะเทือนถึงตัวรถ
ที่ขนสินค้ามาหรือไม่ ตัวรถสินค้าที่จอดอยู่ในขณะนั้นมีการเอียงตัวไปด้านใดด้านหนึ่งมากเกินไปหรือไม่ ห้ามละเลยข้อปฏิบัตินี้เป็นอันขาด 
เพราะมีความเสี่ยงในการเกิดอุบัติเหตุมาก หากไม่มั่นใจควรเปลี่ยนพื้นที่จอดใหม่เพื่อความปลอดภัยหรือติดต่อพนักงานของบริษัทฯ ที่ดูแล
ท่านทันที และห้ามถอดหัวลากออกจากหางเทรลเลอร์เป็นอันขาด

3. การขนส่งและการตรวจสอบผลิตภัณฑ์

ถอนเหล็กกั้น ถอนเหล็กกั้นเหล็กกั้น

เหล็กกั้น

เหล็กกั้น

83-7000PROVINCE

TRUCK
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4. เมื่อตรวจสอบตามหัวข้อ 1, 2 และ 3 เสร็จเรียบร้อยแล้วก้ให้ท�าการขนถ่ายสินค้าลงจากรถ ซึ่งมีข้อควรจ�าว่า การลวสินค้าต้องลงให้สมดุล  
ท้ังกองสินค้าด้านซ้ายและกองสินค้าด้านขวา ถ้าไม่ปฏิบัติตาม รถขนส่งจะเกิดการเอียงซ่ึงเป็นเหตุให้สินค้าท่ีเหลือบนรถไหลลงมาเองได้ 
ท�าให้เกิดความเสียหายต่อชีวิตและทรัพย์สิน

5. เม่ือตดัสายรดัสนิค้าแล้ว ห้ามเคลือ่นย้ายรถเดด็ขาดหากฝ่าฝืนผลท่ีอาจจะตามมาคอืสนิค้าท่ีอยู่บนรถจะไหลลงมาจากแรงสัน่สะเทือนเพยีงเลก็น้อย 
เท่านั้น และไม่ควรตัดสายรัดสินค้าออกทั้งหมดในเวลาเดียวกัน

3.4 กำรตรวจสอบผลิตภัณฑ์ และควำมรับผิดชอบในกำรขนส่ง
การตรวจสอบสินค้าให้ตรวจเช็คสินค้าอย่างช้าภายในวันถัดไปหลังจากสินค้าส่งถึงหน่วยงาน หากมีข้อผิดพลาดในด้านปริมาณท่ีจัดส่งและ 
ความถูกต้องของวัสดุ ให้รีบแจ้งไปยังพนักงานบริษัทฯ ผู้ดูแลในหน่วยงานนั้น ๆ  ทันที เพื่อด�าเนินการต่อไป

ข้อก�ำหนดขอบเขตควำมรับผิดชอบกำรขนส่ง

เพื่อให้การขนส่ง ที่ด�าเนินการโดยบริษัทฯ เป็นไปด้วยความเรียบร้อย ทางบริษัทฯได้ก�าหนดขอบเขตความรับผิดชอบเกี่ยวกับสินค้าดังนี้

1. เม่ือรถขนส่งได้เดินทางถึงหน่วยงานท่ีท�าการส่งของ ทางพนักงานขับรถจะเป็นผู้ติดต่อกับตัวแทนผู้ติดตั้งหลังคา หรือตัวแทนของบริษัทฯ 
หน่วยงานนั้น ๆ  ในการสรุปจุดท่ีสามารถจอดรถเพื่อขนถ่ายของลงได้โดยไม่เกิดปัญหา โดยหากจุดท่ีบริษัทฯ หรือตัวแทนผู้ติดตั้งหลังคา 
ได้ก�าหนดให้ลงของนัน้เป็นจดุท่ีทางพนกังานขับรถพิจารณาแล้วว่าอาจจะก่อให้เกดิอนัตรายหรอือุบัตเิหตจุนท�าให้เกดิการสญูเสยีต่อทรพัย์สนิ
หรอืชวีติกดี็ทางพนกังานขบัรถผูน้ัน้มสีทิธท่ีิจะไม่น�ารถไปจอดในบรเิวณดงักล่าวโดยจะน�ารถไปจอดยงับรเิวณท่ีปลอดภยั และใกล้กบัจดุท่ีทาง
บริษัทผู้ติดตั้งต้องการมากที่สุด ดังนั้นจึงควรท�าการส�ารวจและวางแผนก่อนที่จะถึงก�าหนดวันที่รถจะขนสินค้ามาถึง

2. หากเหตตุามข้อ 1 ไม่สามารถหาข้อสรปุได้ ให้ทางบรษัิทฯ ขนส่งหรอืตวัแทนบรษัิทฯ ผูต้ดิตัง้หลงัคาตดิต่อเจ้าหน้าท่ีบรษัิทฯ ผูร้บัผดิชอบท่ีมี 
อ�านาจสูงขึ้นไปโดยด่วยเพื่อหาข้อสรุปสุดท้าย

3. จุดสิ้นสุดความรับผิดชอบของการส่งสินค้าโดยบริษัทขนส่งจะสิ้นสุดลงเมื่อทางตัวแทนบริษัทติดตั้งหลังคาได้เริ่มตัดสายรัดสินค้าของเส้นใด
เส้นหนึ่งหรือทั้งหมดออกเป็นที่เรียบร้อยแล้ว

4. การรบัสนิค้าโดยผูต้ดิตัง้หลงัคาหรอืลกูค้า ขอบเขตความรับผดิชอบของทางบรษัิทฯ จะสิน้สดุลงเมือ่รถรบัสนิค้าได้ออกจากจดุข้ึนสนิค้าในโรงงาน 
เรียบร้อยแล้ว

3. การขนส่งและการตรวจสอบผลิตภัณฑ์

ถอนเหล็กกั้น

เหล็กกั้น

สินคาลงจากรถ
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4.1 อุปกรณ์ควำมปลอดภัยในกำรท�ำงำน
เพ่ือให้การด�าเนนิการและท�างานในหน่วนงานเป็นไปด้วยความปลอดภยั ผูป้ฏบัิตงิานควรมอีปุกรณ์ความปลอดภยัส่วนบุคลและระบบความปลอดภยั  
ดังนี้
 1. หมวกนิรภัย
 2. รองเท้านิรภัย
 3. แว่นตานิรภัย
 4. ถุงมือกันบาด
 5. เสื้อแขนยาว กางเกงขายาว

4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน

 6. ที่อุดหู (กรณีพื้นที่ท�างานหรือมีการท�างานที่เสียงดัง)
 7. เข็มขัดนิรภัยแบบเต็มตัว เมื่อขึ้นท�างานบนที่สูง
 8. ตาข่ายกันตก ส�าหรับงานหลังคา
 9. จุดคล้องเกี่ยวส�าหรับท�างานบนที่สูง (Static Line)
 10. ทางขึ้นท�างานบนที่สูง ที่มั่นคงและแข็งแรง
 11. อุปกรณ์อื่น ๆ  ตามความเหมาะสม

โดยอุปกรณ์และเครือ่งมอืทุกช้ินควรมีการตรวจสอบอย่างสม�า่เสมอ เพือ่ให้มีสภาพท่ีเหมาะสมกบัการใช้งานอยู่เสมอ และสามารถใช้งานได้ทันที

ภาพแสดง การใช้อุปกรณ์ป้องกันภัยส่วนบุคล

ภาพแสดง อุปกรณ์ความปลอดภัยในการท�างาน

แวนตานิรภัย

เข็มขัดนิรภัยแบบเต็มตัว

รองเทานิรภัยกางเกงขายาว

หมวกนิรภัย

เสื้อสะทอนแสง และเสื้อแขนยาวที่อุดหู

ถุงมือกันบาด

จุดคลองเกี่ยวเมื่อทำงานสูง ทางขึ้นทำงานบนที่สูง

ตาขายกันตก
สำหรับงานหลังคา
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4.2 กำรเคลื่อนย้ำยผลิตภัณฑ์ลงจำกรถขนส่งและกองเก็บ

เมื่อวัสดุได้จัดส่งถึงหน่วยงานแล้ว ผู้ปฏิบัติงานควรด�าเนินการดังนี้

1. ให้เจ้าหน้าท่ีหรือผู้ปฏิบัติงานแจ้งเส้นทางวิ่งภายในหน่วนงาน และจัดให้มีคนน�ารถวิ่งไปยังบริเวณท่ีจะกองเก็บวัสดุ ตามท่ีได้ก�าหนดและ
ประสานงานกันไว้แล้ว

2. ติดป้ายสัญลักษณ์ หรือป้ายเตือน และใช้แถบขาวแดง หรือเชือกกั้นบริเวณที่มีการปฏิบัติงาน

3. ตรวจสอบพื้นท่ีกองวัสดุให้มีวัสดุรองรับท่ีไม่ท�าความเสียหายกับผลิตภัณฑ์ เช่น ไม้ โดยมีความสูงอย่างน้อย 30 เซนติเมตร มีระยะห่าง 
จุดรองรับไม่เกิน 2.00 เมตร และมีความเอียงประมาณ 5 องศา พื้นที่กองวัสดุจะต้องมีความแน่นของพื้นที่เพียงพอจะรับน�้าหนักผลิตภัณฑ์
ที่จะกองได้และไม่เป็นแอ่งขังน�้าเมื่อมีฝนตก

4. ด�าเนินการยกของลงจากรถขนส่ง โดยผู้ปฏิบัติงานควรสวมใส่อุปกรณ์ป้องกันภัยส่วนบุคลทุกคร้ัง ท้ังนี้การยกของลงจากรถอาจกระท�าได ้
โดยการใช้แรงงานคนในการยก หรือ เครื่องจักรในการยก

• กรณีใช้เครื่องจักรในการยกของลงจากรถ ควรมีการตรวจสอบข้อมูลน�้าหนัก และความยาวของผลิตภัณฑ์ท่ีจะยกเพ่ือเตรียมเครื่องจักร
และอุปกรณ์ได้ถูกต้อง กรณีแผ่นยาวมาก ๆ  ควรมีคานยกช่วยเพ่ือป้องกันความเสียหายท่ีจะเกิดกับผลิภัณฑ์และควรตรวจสอบอุปกรณ์
และเครื่องจักรก่อนเร่ิมด�าเนินการยก การผูกสลิงรัดผลิตภัณฑ์ต้องแน่ใจว่าไม่ท�าให้ผลิตภัณฑ์เสียหายและ มีความสมมาตรไม่เอียง 
จนเป็นเหตุให้ผลิตภัณฑ์หล่นขณะยก และจะต้องมีเชือกบังคับทิศทางผูกอยู่ช่วยบังคับทิศทางของผลิตภัณฑ์ที่ยกทุกครั้ง

• กรณใีช้แรงงานคนในการยกวสัด ุควรพจิารณาให้รถจอดอยู่ใกล้กบัต�าแหน่งท่ีจะกองวัสดมุากท่ีสดุ เพ่ือให้เกิดความปลอดภยัในขณะด�าเนนิการยก  
โดยต้องมีจ�านวนคนที่เหมาะสมกับความยาวแผ่นที่ยก (ปกติระยะห่างของผู้ยกแผ่นไม่ควรเกิน 3 เมตร) การยกควรยกครั้งละแผ่นในกรณี
แผ่นท่ีมีความยาว หากแผ่นไมยาวจะต้องพิจารณาความสามารถของผูย้กด้วย และควรสวมถงุมือกนัแผ่นบาดทุกครัง้ท่ีปฏิบัตงิานยกย้ายแผ่น

5. เม่ือยกวสัดลุงจากรถเรียบร้อยแล้ว จะต้องตรวจสอบและมนัแผ่นเป็นช่วง ๆ  เพือ่ป้องกนัการปลวิของแผ่นขณะกอง รอการตดิตัง้ และควรจดัหา 
วัสดุคลุมป้องกันความสกปรกและความเสียหายอื่น ๆ  คลุมผลิตภัณฑ์ไว้ แต่ทั้งนี้ควรคลุมโดยให้มีการผ่านของอากาศได้

4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน

ภาพแสดง รูปตัดการกองเก็บวัสดุ และการคลุมป้องกันความเสียหาย

วัสดุคลุม
วัสดุรองรับ
ระหวางชั้น

2.00 เมตร มากสุด

วัสดุรองรับ

Air
Circulation

Air
Circulation

ประมาณ 5 องศา
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4.3 กำรยกผลิตภัณฑ์ขึ้นหลังคำ
1. การยกผลิตภัณฑ์ขึ้นหลังคาด้วย Mobile Crane หรือ Tower Crane

• ควรมีการวางแผนตรวจสอบ น�้าหนักและความยาวแผ่น เพื่อจัดเตรียมเครนได้ถูกต้องปลอดภัย

• ควรส�ารวจพืน้ท่ีท่ีจะต้ังเครนเพ่ือยกผลติภณัฑ์ จะต้องมีระยะห่างจากจดุวางบนหลงัคาท่ีถกูต้อง พ้ืนท่ีท่ีตัง้เครนมีความแน่นเพียงพอ ปราศจาก 
สิ่งกีดขวางในการท�างาน และควรกั้นพื้นที่ท�างานให้เรียบร้อยก่อนเริ่มงาน

• ตรวจสอบอุปกรณ์ประกอบท่ีจะใช้ยก เช่น สลงิ (ควรเป็นแบบผ้าเพือ่ไมให้เกดิความเสยีหายกบัผลติภณัฑ์) ประเกน็ คานช่วยยก (Lifting Beam)  
และอื่น ๆ  ให้อยู่ในสภาพที่ดีพร้อมที่จะใช้งาน

• ติดตั้งสลิงที่จะยกเข้ากับผลิตภัณฑ์ ให้ได้ต�าแหน่งที่เหมาะสม ตรวจสอบทดลองยกผลิตภัณฑ์ลอยขึ้นมาเล็กน้อย ผลิตภัณฑ์จะต้องอยู่ใน
สภาพสมดุลย์ไม่เอียงจนลื่นไหลขณะยกขึ้นหลังคา มุมที่ควรใช้ควรมีมุมที่กว้างที่สุดเพื่อไม่ให้เกิดแรงกับวัสดุจนท�าให้วัสดุเสียหาย

• ควรมีการติดตั้งเชือกบังคับทิศทางไว้ที่ผลิตภัณฑ์หรือสลิงขณะยกทุกครั้ง เพื่อช่วยในการน�าทิศทางและป้องกันอุบัติเหตุ

• จะต้องมีผู้ให้สัญญาณเครน ในการยกทุกครั้งโดยควรอยู่ในต�าแหน่งที่มองเห็นทั้งเครนและจุดที่จะวางวัสดุได้ชัดเจน

• การยกแผ่นข้ึนหลังคาโค้ง จะต้องระมัดระวังให้สลิงท่ีอุ ้มแผ่นมีระยะห่างระหว่างคานช่วยยกกับแผ่นท่ียกไม่น้อยกว่าความสูงของ 
ส่วนโค้งของโครงสร้างหลังคา ทั้งนี้เนื่องจากเมื่อวางแผ่นที่หลังคาหากระยะไม่มากว่าเล็กน้อยจะท�าให้คานช่วยยกไปกดทับแผ่นท�าให้เกิด 
ความเสียหายกับแผ่นได้

4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน

ระยะตรวจสอบ เพื่อใหทราบมุมของสลิงที่ใชยก

D

45 
H = 0.5 x D

D

30  H = 0.29 x D

D

60 

H = 0.87 x D

โครงสรางหลังคา

X

X

คานช่วยยกแผ่น

ภาพแสดง ข้อควรระวังการอุ้มสลิงยกแผ่นขึ้นหลังคาโค้ง
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2. การยกผลิตภัณฑ์ขึ้นหลังคาด้วยการใช้คนยกขึ้น

• การยกผลิตภัณฑ์ข้ึนหลังคาด้วยการใช้คนยกข้ึน จะต้องมีการจัดเตรียมสะพานเชือกท่ีมีความแข็งแรงเพียงพอ โดยยึดปลายข้างหนึ่ง 
เข้ากบัแปหลงัคา และอีกด้านหนึง่ยดึด้วยหมดุเหลก็ท่ีตอกลงดนิระยะความลกึไม่น้อยกว่า 1 เมตร โดยหมุดเหลก็จะต้องมีเส้นผ่านศนูย์กลางเหลก็ 
ไม่น้อยกว่า 25 มม.

• ติดตั้งรอกตามต�าแหน่งที่เหมาะสมกับความยาวแผ่นวัสดุ โดยให้มีความมั่นคงแข็งแรง
• คล้องเชือกที่จะใช้ดึงแผ่นผ่านรอก โดยจะต้องตรวจสอบเชือกไม่ให้มีรอยขาด อยู่ในสถาพที่ดี
• คล้องเชือกที่ผ่านรอกมัดแผ่นที่ท�าน�าขึ้นหลังคา โดยผูกเป็นเงื่อนที่สามารถแก้ได้ง่ายแต่จะต้องไม่หลุดง่ายขณะดึงแผ่นขึ้นหลังคา
• ขณะดึงแผ่นขึ้นต้องให้ความเร็วในการดึงเท่ากันทั้งสองข้าง เพื่อป้องกันแผ่นหักเสียหายขณะน�าแผ่นขึ้นหลังคา และต้องมีคนให้สัญญาณ

ในการดึงทุกครั้ง

4.4 กำรเคลื่อนย้ำยแผ่นบนหลังคำ
1 การเคลื่อนย้ายแผ่นบนหลังคาควรท�าภายหลังมีการติดตั้งตาข่ายกันตก และสลิงคล้องเกี่ยวริมอาคารรอบพื้นที่ท�างานเรียบร้อยแล้ว โดยการ

เคลื่อนย้ายต้องมีจ�านวนคนที่เหมาะสมกับความยาวแผ่นหลังคาให้ทิ้งช่วงต่อหนึ่งคนไม่เกิน 3 เมตร การเดินให้เดินบนแนวแป ทั้งนี้การเดิน 
การยกและวางแผ่นต้องมีการให้สัญญาณ เพื่อให้เดินพร้อมเพรียงกัน ป้องกันอันตรายและความเสียหายของผลิตภัณฑ์

2 การวางแผ่นบนหลงัคา ควรวางแผ่นไว้บนแปเหนอืจดุท่ีมจีัว่อยูเ่ท่านัน้ ถ้าหากไม่สามารถท�าได้ เนือ่งจากมข้ีอจ�ากดักส็ามารถวางบรเิวณอ่ืนได้  
แต่ต้องไม่วางแผ่นวสัดใุนช่วงแปเดยีวกนัมากจนเกนิไป อาจจะท�าให้แปรบัน�า้หนกัไม่ไหวและเกดิความเสยีหายต่อโครงสร้างได้ ภายหลงัจาก
การวางจะต้องมีการผกูยดึกองแผ่นวัสดใุห้แข็งแรง โดยจดุท่ีผกูรดัต้องมีวสัดรุอง เพือ่ป้องกนัแผ่นวสัดไุด้รบัความเสยีหาย และกนัวสัดผุกูยึดขาด 
เนื่องจากการเสียสีกับข้างแผ่นการขึ้นลงบนหลังคา

4.5 กำรขึ้นลงบนหลังคำ
1. จัดเตรียมวัสดุ อุปกรณ์ ส�าหรับใช้ท�าเป็นทางเดินขึ้น - ลง ให้เพียงพอกับความสูงอาคาร

2. ติดตั้งทางเดินขึ้น - ลง ให้มีความมั่นคง แข็งแรง และมีความปลอดภัย และใช้งานได้อย่างสะดวก

3. ใช้อุปกรณ์ยึดเสริมทางขึ้น - ลง กับตัวอาคาร เพื่อให้มีความมั่นคงแข็งแรง

4. ขณะเดินขึ้น - ลง ควรใช้ความระมัดระวัง ห้ามหยอกล้อกันโดยเด็ดขาด

5. กรณีที่ทางขึ้นหลังคามีความสูงมาก ๆ  ควรจัดให้มีช่วงหยุดพักเหนื่อยเพื่อป้องกันอุบัติเหตุ

4.6 กำรปฏิบัติตัวขณะอยู่ในพื้นที่ท�ำงำน
1. ต้องสวมใส่เครื่องมือและอุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัยตลอดเวลาในการท�างาน

2. ท�างานด้วยความระมัดระวัง มีความรับผิดชอบต่อหน้าที่

3. ไม่หยอกล้อหรือแกล้งกันในขณะที่ท�างาน ซึ่งอาจจะเกิดอุบัติเหตุเป็นอันตรายต่อชีวิตได้

4. ไม่สูบบุหรี่ หรือสิ่งเสพติดในขณะที่ท�างาน

5. ห้ามดื่มเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล์ และห้ามใช้สารเสพติดต่าง ๆ  

6. ผู้ปฏิบัติงานจะต้องมีความพร้อมในการท�างาน หากไม่มี เช่น มึนเมาค้างอยู่ จะต้องไม่ปฏิบัติงานโดยเด็ดขาด

7. กรณีเกิดอุบัติเหตุ หรือเกิดการบาดเจ็บต้องแจ้งเจ้าหน้าท่ีผู้รับผิดชอบโดยด่วนทันที และให้การช่วยเหลือหรือปฐมพยาบาลเบ้ืองต้น ควรมี
อุปกรณ์ปฐมพยาบาลเบื้องต้นไว้ที่หน้างานตลอดเวลาการท�างาน

8. ห้ามน�าหรือพกพาอาวุธและสิ่งผิดกฎหมายต่าง ๆ  เข้าไปในหน่วยงานเด็ดขาด

9. กรณีเกิดมีฝนตกให้รีบลงมาจากหลังคาโดยทันทีด้วยความระมัดระวัง ห้ามท�างานบนหลังคาโดยเด็ดขาด

4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน
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4.7 กำรตรวจสอบควำมพร้อมของคนงำนและอุปกรณ์เครื่องมือ
1. คนงาน

• การสวมใส่อุปกรณ์คุ้มครองความปลอดภัย เป็นไปตามข้อก�าหนดหรือไม่
• อยู่ในสภาพพร้อมที่ปฏิบัติงานหรือไม่ เช่น ต้องไม่อยู่อาการมึนเมา เมาค้าง เจ็บป่วย

2. อุปกรณ์และเครื่องมือ

• สายไฟ ปลั๊กไฟ ต้องท�าการตรวจสอบก่อนน�าไปใช้งาน หากผมการช�ารุดต้องด�าเนินแก้ไขให้เรียบร้อย ห้ามน�าไปใช้โดยเด็ดขาด
• ตรวจสอบความมั่นคง แข็งแรงของทาง ขึ้น - ลงทุกวัน หากพบว่าอุปกรณ์ช�ารุด หรือขาดหายจะต้องด�าเนินการแก้ไขทันที ก่อนที่จะใช้

งานหรือหากต้องใช้เวลาแก้ไขจะต้องติดป้ายแจ้งห้ามมีการใช้งานโดยเด็ดขาด
• อุปกรณ์ไฟฟ้า ต้องมีการดูแลรักษาอยู่เสมอหากช�ารุด จะต้องมีการติดป้ายแจ้งเพื่อไม่ให้มีการใช้งาน 
• เครือ่งจกัรกล และอุปกรณ์อ่ืน ๆ  จะต้องมีการตรวจสอบสภาพก่อนการใช้งานเสมอ หากพบมีการช�ารดุจะต้องรบีด�าเนนิการแก้ไข และไม่ใช้งาน 

จนกว่าจะมีสภาพที่พร้อมในการท�างาน

4.8 กำรเดินบนแผ่นหลังคำ
1. เมื่อเดินตามขวางบนแผ่นหลังคา ให้เดินบนต�าแหน่งที่มีจุดรองรับ หรือบนต�าแหน่งแป

2. เดินโดยกระจายน�้าหนักลงทั้งเท้า ไม่เดินโดยกดน�้าหนักลงบนส้นเท้าหรือปลายเท้า

3. สวมรองเท้าพื้นนุ่ม ไม่มีเศษหินหรือเศษกรวดติดที่พื้นร้องเท้าขณะเดินบนหลังคา

4. เมื่อเดินตามขวางของแผ่นหลังคา ให้พยายามเดินบนท้องลอน

5. แผ่นหลงัคาท่ีน�าออกจากมัด อาจมคีราบน�า้มนัตดิอยู่ถงึแม้ท�าความสะอาดไปแล้วกอ็าจจะยังมคีราบน�า้มนัอยู่ ดงันัน้ในการเดนิจะต้องระมัดระวงั 
และสังเกตตลอดเวลา

6. แผ่นหลังคาเมื่อเปียกน�้าจะมีความลื่น เมื่อเดินจะมีความระมัดระวังเป็นพิเศษ

7. ไม่เดินหยียบสันลอนหลังคา รอยปั้มโค้งของแผ่นหลังคา และรอยต่อของแผ่นหลังคา

8. ควรน�้าแผ่นยาง หรือไม้ หรือวัสดุอื่น ๆ  ปูตามทิศทางที่ใช้เดินประจ�าเพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดกับผลิตภัณฑ์

4. พื้นฐานความปลอดภัยในการท�างาน
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5.1 กำรติดตั้งหลังคำระบบ BOLT SYSTEM
LYSAGHT® TRIMDEK® และ LYSAGHT® HR 29®

1. ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นแรก โดยก�าหนดให้สันลอนตัวเมียอยู่ติดกับหน้าจั่ว เช็คแนวของแผ่นท�าสัญลักษณ์ตลอดความยาวแผ่น เพื่อให้
สามารถวางแผ่นได้แนวตรงสวยงาม จากนั้นวางหลังคาแผ่นแรกเช็คปลายแผ่นหลังคา ให้ยื่นล�้าจากแปสุดท้ายไปในแนวรางน�้าหรือแนวผนัง 
อย่างเหมาะสม (ระยะ ~150 - 200 ม.ม.) แล้วยึดด้วยสกรูตามมาตรฐาน (ยึดสกรูทุก ๆ  สันลอน ท่ีแปปลายหรือแปเดี่ยว ส่วนแปกลาง 
ให้ยึดลอนเว้นลอน)

2. วางแผ่นหลังคาแผ่นท่ีสอง ให้ลอนตัวเมียวางซ้อนทับลอนตัวผู้ของแผ่นแรก จัดแนวแผ่นให้ซ้อนทับสนิทและชายแผ่นได้แนวตรง จับยึดให้
มั่นหรือใช้คีมหนีบบริเวณซ้อนทับแผ่นเพื่อความแนบแน่นจากนั้นยึดสกรูท่ีสันลอนตามมาตรฐาน โดยเริ่มจากต�าแหน่งซ้อนทับแผ่นออกไป
จนแล้วเสร็จ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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3. ด�าเนินการติดตั้งตามข้ันตอนท่ี 2 จนกระท้ังงานติดตั้งแล้วเสร็จ ท้ังนี้หลังจากท่ีมุงแผ่นไปได้ช่วงหนึ่ง ควรท�าการตรวจเช็คระยะห่างแนว 
หัวกลางท้ายแผ่นหลังคาต้องเท่า ๆ  กันเพื่อให้การติดตั้งได้แนวแผ่นดูสวยงาม

 
ตรวจสอบระยะแผ่น ที่ติดตั้งไปแล้ว โดยค่าที่ได้ควรจะเท่ากัน หากไม่เท่าให้ปรับแนวยืดหด (สามารถท�าได้เล็กน้อย) ทีละน้อยในแต่ละแผ่น
จนได้ค่าที่เท่ากัน ทั้งนี้ไม่ควรปรับให้ได้ในแผ่นเดียวควรจะปรับแบบเฉลี่ยจนได้ในหลายแผ่น ทั้งนี้จะต้องมีการตรวจสอบเป็นระยะ ๆ  ในขณะ
ปรับแนวด้วย

ต�าแหน่งการยึดสกรูที่หลังคารูปลอนต่าง ๆ  

 แปปลาย แปกลาง

LYSAGHT® TRIMDEK®

LYSAGHT® HR 29®

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

X

X

X
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5.2 กำรติดตั้งหลังคำระบบ BOLTLESS SYSTEM
LYSAGHT® KLIP - LOK® 700
1. เริ่มติดตั้งขาคลิป KL - 70 ในแถวแรกทุก ๆ  แป โดยให้ขาด้านแฉกที่มีร่องอยู่ตรงกลางให้อยู่ใกล้กับเชิงชาย และส่วนขาด้านเรียบให้วางเสมอ

กับแนวแป ท�าการยึดขาคลิปตัวที่อยู่แปเดี่ยวกับแปปลายไว้ก่อน จากนั้นใช้เอ็นขึงจากคลิปทั้งสองให้ได้แนว เสร็จแล้วน�าขาคลิปตัวต่อไปมา
วางยึดบนแปกลางให้ชิดแนวเส้นเอ็น (การยึดสกรูที่ขาคลิป จะใช้สกรูหัวแฉก จ�านวน 3 ตัวต่อคลิป)

2. วางแผ่นหลังคาแผ่นแรกลงบนขาคลิปแถวแรกท่ียึดไว้ โดยให้หันลอนตัวเมียของแผ่นไปทางเชิงชายด้านท่ีติดตั้ง และให้ปลายแผ่นย่ืนล�้า 
จากแปสุดท้ายลงไปในรางน�้าหรือแนวผนังอย่างเหมาะสม (ระยะ ~150 - 200 ม.ม.) วางแผ่นให้ลอนตัวเมียกดล็อคกับขาคลิปก่อน จากนั้น
ใช้เท้าไล่เหยียบสันลอนกลางทั้งสองสันให้ขบล็อคกับขาคลิปตามล�าดับ 

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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3. ติดตัง้แผ่นหลงัคาต่อไป โดยยกลอนตวัผูข้องแผ่นแรกข้ึน แล้วจงึน�าขาด้านแฉกของขาคลปิน�ามาเกีย่วลอ็คกบัลอนตวัผูข้องแผ่นแรก จากนัน้ 
ยึดขาคลิปกับแปด้วยสกรูอย่างน้อย 3 ตัว ตามต�าแหน่ง

4. วางแผ่นท่ีสอง ครอบทับขาคลิปท่ียึดแล้ว จากนั้นให้เท้าเดินเหยียบลอนตัวเมียให้ขบล็อคกันกับลอนตัวผู้ไปตามแนวยาวของแผ่นหลังคา  
(ให้สังเกตุเสียงเหยียบดัง “คลิก” และเดินตรวจดูรอยประกบกันต้องแนบสนิท)

5. ด�าเนินการติดตั้งตามขั้นตอนที่ 4 จนกระทั้งงานติดตั้งแล้วเสร็จ ทั้งนี้หลังจากที่มุงแผ่นไปได้ช่วงหนึ่ง ควรท�าการตรวจเช็คระยะห่างแนวหัว
กลางท้ายแผ่นหลังคาต้องเท่า ๆ  กันเพื่อให้การติดตั้งได้แนวแผ่นดูสวยงาม

 หมายเหตุ ส�าหรับการติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นสุดท้าย หากช่องว่างท่ีเหลืออยู่มีน้อยกว่าช่วงหนึ่งลอนของหลังคา ให้ตัดเอาเฉพาะด้านแฉก 

 ของขาคลิป KL - 70เสมอขอบหน้าจั่ว เพื่อเกี่ยวล็อคกับลอนตัวผู้ที่ติดตั้งไปแล้ว

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

1. ให้เริม่ตดิตัง้ขายึดในแถวแรกทุกแป โดยให้ขาด้านท่ียึดแผ่นอยูด้่านนอกและได้แนวกบัอาคาร ตดิตัง้ขายดึท่ีแปแรกและแปสดุท้ายก่อน แล้วใช้ 
สายเอ็นขึงให้ได้แนว จากนัน้ตดิตัง้ขายดึทุก ๆ  แปในแถวแรกและแถวถดัไปได้ทันที ข้อควรระวงั จะต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าขายึดต้องได้ฉาก 
กับแผ่นหลังคาเสมอ

2. วางแผ่นหลงัคาแผ่นแรกบนขายึดแถวแรกโดยให้ลอนตวัเมยีของแผ่นอยูด้่านนอก และให้ปลายแผ่นหลงัคาย่ืนล�า้จากแปสดุท้ายเข้าในแนวรางน�า้ 
ในระยะที่ก�าหนด จากนั้นกดล็อคลอนกลางแผ่นให้ล็อคกับขายึดก่อน โดยใช้เท้ากดบนสันลอน หรือใช้ค้อนยางเคาะ เพื่อล็อคแผ่นหลังคากับ
ขายึดให้แนบสนิทกัน แล้วจึงกดล็อคลอนตัวเมียเข้ากับขายึดจนเรียบร้อย

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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3. ติดตั้งขายึดส�าหรับแผ่นต่อไปตามต�าแหน่ง โดยใช้ขารางเกี่ยวเข้ากับขารางที่ติดตั้งแล้ว แล้วติดตั้งขายึดจนครบทุกแปตามแนวแผ่นหลังคา 
จากนั้นยกแผ่นหลังคาแผ่นท่ีสองวางครอบทับขายึด และลอนตัวผู้แผ่นท่ี 1 จัดแนวปลายแผ่นให้เสมอกับแผ่นแรกใช้เท้ากด หรือค้อนยาง
เคาะบนสันลอนกลางให้เรียบร้อยก่อนแล้วกดล็อคสันลอนประกบที่ลอนตัวเมียทับลอนตัวผู้ ให้สังเกตจากเสียง “คลิ๊ก” ที่เกิดขึ้นเมื่อใช้เท้ากด 
หรอืเคาะด้วยค้อนยาง เพือ่ให้แน่ใจว่าแผ่นกบัขายดึลอ็คกนัแล้ว จากนัน้ตรวจสอบท่ีรอยประกบซ้อนทับกนัอกีที (ขายึดสามารถตดิตัง้น�าหน้า
ก่อนติดตั้งแผ่นได้ หรือติดตั้งพร้อม ๆ  กับการติดแผ่นก็ได้)

4. ด�าเนินการติดตั้งตามข้ันตอนท่ี 3 จนกระท้ังงานติดตั้งแล้วเสร็จ ท้ังนี้หลังจากท่ีมุงแผ่นไปได้ช่วงหนึ่ง ควรท�าการตรวจเช็คระยะห่าง 
แนวหัวกลางท้ายแผ่นหลังคาต้องเท่า ๆ  กัน เพื่อให้การติดตั้งได้แนวแผ่นดูสวยงาม

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.3 กำรติดตั้งหลังคำระบบ Standing Seam
LYSAGHT® ZIPDEK®

1. ติดตั้ง Zipdek Clip เข้ากับ Thermal Pad (กรณีที่มีการใช้งาน) จากนั้นติดตั้งขาเข้ากับแปให้ได้แนวและระยะตามขนาดความกว้างของแผ่น
ที่จะวางอยู่บนแปนั้น ๆ  อาจก�าหนดหัวท้ายแล้วใช้เอ็นดึงเพื่อติดตั้งให้ได้แนว หรือวัดระยะในแต่ละแป

 หมายเหตุ สามารถตดิตัง้ขา Zipdek Clip ก่อนเป็นจ�านวนมาก ๆ  หรอืแล้วเสรจ็ก่อนแล้วค่อยตดิตัง้แผ่นตามก็ได้หรอืจะตดิตัง้ขา ไปพร้อมกบั 
 การติดตั้งแผ่นก็ได้ (คือติดตั้งขาแล้วติดตั้งแผ่นแล้วติดตั้งขาต่อไป)

2. ติดตัง้แผ่น Zipdek ลงบนขา Zipdek Clip ท่ีตดิตัง้และตรวจสอบเรยีบร้อยแล้ว โดยวางแผ่นให้ได้ต�าแหน่งให้เรยีบร้อยแล้วหนบีด้วย Hand Seamer  
เป็นระยะที่ต�าแหน่งขา Zippek Clip เพื่อยึดแผ่นไม่ให้เคลื่อน และไม่ให้หลุดปลิวก่อนท�าการรีดรอยต่อ ในด้านริมอาคารที่เริ่มต้นมุง

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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3. ติดตั้งแผ่น Zipdek แผ่นต่อไปโดย ใช้ลอนตัวเมียครอบลงบนลอนตัวผู้ ส่วนอีกด้านหนึ่งให้วางครอบบนขา Zipdek Clip แนวถัดไป  

จากนั้นใช้ Hand Seamer หนีบเป็นระยะที่สันลอนที่ครอบซ้อนกันแล้ว

4. ใช้เครื่องรีดตะเข็บ (Mechanical Seamer) เดินรีดลอนประกบให้บีบยึดกันให้แน่น 2 รอบไปกลับต่อแนว ทั้งนี้การท�างานสามารถท�าไปทีละ
แนวหลังการใช้ Hand Seamer ในแผ่นนั้นทันที หรือติดตั้งและยึดด้วย Hand Seam ไปเรื่อย ๆ  จนมีปริมาณหนึ่งแล้วจึงใช้เครื่องรีดตะเข็บ 
รีดลอนประกบก็ได้

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5. ท�าตามขั้นตอนที่ 1 ถึง 4 จนกระทั่งติดตั้งแล้วเสร็จทั้งพื้นที่

5.4 กำรติดตั้งหลังคำระบบ Double Skin Roof
หลังคาระบบ Double Skin Roof เป็นระบบหลังคาท่ีเน้นป้องกันความร้อนเข้าสู่อาคาร ซ่ึงจะช่วยลดการใช้พลังงานในระบบปรับอากาศ  
จะช่วยให้เกิดความประหยัดค่าใช้จ่าย

ลักษณะของหลังคาระบบ Double Skin Roof เป็นการติดตั้งแผ่นเมทัลชีท 2 ชั้น โดยระหว่างชั้นจะมีการติดตั้งฉนวนกันความร้อน หรือการให้ 
มีช่องว่างระหว่างช้ันของแผ่นเมทัลชีท ซ่ึงการเลือกใช้งานจะพิจารณา โดยการค�านวณค่าของค่าสัมประสิทธิ์การถ่ายเทความร้อนท่ีต้องการ
ส�าหรับอาคารที่จะมีการติดตั้ง แล้วจึงก�าหนดรูปแบบในการติดตั้ง เพื่อให้สอดคล้องกับค่าที่ต้องการและค�านวณได้ ทั้งนี้ควรสอบถามเพิ่มเติม
จากเจ้าของผลิตภัณฑ์ฉนวน

 
 
 

 แบบที่ 1 ติดตั้งฉนวนเต็มระหว่างแผ่นเมทัลชีท แบบที่ 2 ติดตั้งฉนวน โดยยังมีช่องว่างระหว่างแผ่นเมทัลชีท

5.4.1 กำรติดตั้งหลังคำ Double Skin Roof โดยหลังคำระบบ Bolt & Boltless
 ขั้นตอนที่ 1 ติดตั้งแผ่นด้านล่าง ด้วยหลังคาระบบ Bolt ตามมาตรฐานการติดตั้ง* ให้แล้วเสร็จในพื้นที่ที่ต้องการติดตั้ง

* เนื่องจากเป็นแผ่นด้านล่างสามารถติดตั้งตามมาตรฐานเหมือนกับการติดตั้งผนังคือยึดสกรูที่ท้องลอนได้เช่นกัน

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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 ขั้นตอนที่ 2 ติดตั้ง จุดรองรับ (Top Hat) ส�าหรับรองรับ แปเสริม (Sub Girt) ที่จะรับแผ่นด้านบน โดยยึดด้วยสกรู 2 ตัวต่อจุดรองรับ 
  เป็นอย่างน้อย และมีระยะห่างระหว่างจุดรองรับไม่เกิน 1000 มม.* ติดตั้งให้แล้วเสร็จในพื้นที่ที่ต้องการติดตั้ง

* ขนาดของจุดรองรับ และระยะห่างของจุดรองรับจะต้องพิจารณาจากรูปลอนของแผ่นที่ใช้เป็นแผ่นด้านล่าง

 ขั้นตอนที่ 3 ติดตั้ง แปเสริม (Sub Girt) ท่ีจะรับ แผ่นด้านบน โดยยึดด้วยสกรูทุกต�าแหน่งจุดรองรับอย่างน้อย 1 ตัวต่อจุด  
  โดยความสูงของแปเสริมจะต้องพิจารณาความหนาของฉนวนและระบบติดตั้ง และส่วนรองรับแผ่นและส่วนท่ีติดตั้ง 
  กับจุดรองรับจะต้องมีขนาดไม่น้อยกว่า 50 มม.โดยติดเดินหน้าให้เต็มพื้นท่ีท่ีต้องการติดตั้ง หรือติดตั้งไปพร้อมกับ 
  การติดตั้งฉนวน และแผ่นบนได้โดยให้มีระยะล่วงหน้าเล็กน้อย

 ขั้นตอนที่ 4 ตดิตัง้ฉนวนไว้ระหว่างแปเสริมตามแบบก�าหนด แล้วตดิตัง้แผ่นบนท่ีเป็นระบบ Boltless เข้ากบัแปเสรมิตามขัน้ตอนปกต ิ
  ติดตั้งไปตามข้ันตอนจนกระท่ังแล้วเสร็จพื้นท่ีท่ีต้องการติดตั้ง หลังจากนั้นจึงด�าเนินการติดตั้งแผ่นปิดครอบตามแบบ 
  ก�าหนด ทั้งนี้ส�าหรับบางแผ่นปิดครอบจะต้องมีการพิจารณาเรื่องความหนาของหลังคาที่เพิ่มขึ้นนี้ด้วย

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.4.2 กำรติดตั้งหลังคำ Double Skin Roof โดยหลังคำระบบ Bolt & Standing Seam
 ขั้นตอนที่ 1 ติดตั้งแผ่นด้านล่าง ด้วยหลังคาระบบ Bolt ตามมาตรฐานการติดตั้ง* ให้แล้วเสร็จในพื้นที่ที่ต้องการติดตั้ง

* เนื่องจากเป็นแผ่นด้านล่างสามารถติดตั้งตามมาตรฐานเหมือนกับการติดตั้งผนังคือยึดสกรูที่ท้องลอนได้เช่นกัน

 ขั้นตอนที่ 2 ติดตั้ง Zipdek Clip ตามระยะของความกว้างของแผ่น ตามระบบ Standing Seam โดยยึดสกรูตามมาตรฐานการติดตั้ง 
  ของแผ่น Standing Seam โดยสามารถตดิตัง้ Zipdel Clip ไว้ก่อน หรอืตดิตัง้ไปพร้อมกบัการตดิตัง้ฉนวนและแผ่นด้านบน 

 ขั้นตอนที่ 3 ติดตั้งฉนวนตามท่ีก�าหนดไว้ในแบบ โดยสามารถติดตั้งไว้ก่อนเต็มพื้นท่ีแล้วจึงติดตั้งแผ่นบนหรือติดตั้งไปพร้อม 
  กับการติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นบนก็ได้ทั้งนี้ จะต้องระมัดระวังเรื่องลมและฝนในขณะติดตั้ง

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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 ขั้นตอนที่ 4 ติดตั้งแผ่นบน ท่ีขาจนแล้วเสร็จ โดยจะต้องหนีบด้วย Hand Seamer เป็นระยะท่ีต�าแหน่งขา Zippek Clip  
  เพื่อยึดแผ่นไม่ให้เคลื่อนทุกครั้งที่ติดตั้งในแต่ละแผ่น

 ขั้นตอนที่ 5 ใช้เคร่ืองรดีตะเข็บ (Mechanical Seamer) เดนิรดีลอนประกบให้บีบยดึกนัให้แน่น 2 รอบไปและกลบัต่อแนว จนแล้วเสรจ็ 
  พื้นที่ที่ต้องการติดตั้ง จากนั้นจึงด�าเนินการติดตั้งแผ่นปิดครอบตามแบบก�าหนด ทั้งนี้ส�าหรับบางแผ่นปิดครอบจะต้อง 
  มีการพิจารณาเรื่องความหนาของหลังคาที่เพิ่มขึ้นนี้ด้วย

ข้อเสนอแนะ

1. การตดิต้ังหลงัคาระบบ Double Skin Roof โดย หลงัคาระบบ Bolt กบั Boltless สามารถตดิตัง้โดยเลอืกใช้แผ่นหลงัคา LYSAGHT® TRIMDEK® 
หรือ LYSAGHT® HR 29® เป็นแผ่นล่าง และสามารถใช้ LYSAGHT KLIP - LOK® 700 หรือ LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® เป็นแผ่นบน 
ทั้งนี้อยู่ที่ความต้องการหรือความเหมาะสมของงาน ควรปรึกษาบริษัทฯ เพื่อขอค�าแนะน�าเพิ่มเติม

2. การติดตั้งหลังคาระบบ Double Skin Roof โดย หลังคาระบบ Bolt กับ Standing Seam แนะน�าให้ใช้แผ่นหลังคา LYSAGHT® TRIMDEK® 

กับหลังคา LYSAGHT® ZIPDEK® ทั้งนี้เนื่องจากการติดตั้งขา Zipdek Clip จะท�าได้สะดวกและเรียบร้อย่ที่สุด เนื่องจากแผ่น LYSAGHT® 
ZIPDEK® มีระยะกว้างมาตรฐานใกล้เคียงกับช่วงท้องแผ่น จ�าให้สามารถ ติดตั้ง Zipdek Clip ที่ท้องแผ่นโดยไม่ต้องเสริมวัสดุมารองรับ

3. ส่วนท่ีมีผนงัต่อเนือ่งกบัหลงัคา ควรมกีารพิจารณาตรวจสอบระยะความยาวของแผ่น เพือ่ให้ครอบคลมุส่วนท่ีต้องยกระดบัหลงัคาข้ึน เนือ่งจาก
ความสูงของระบบ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.5 กำรติดตั้งผนัง
แผ่น Metalsheet จากบริษัทฯ สามารถที่จะท�าแผ่นผนังได้หลายรูปลอนอาจมีแตกต่างบ้าง ที่ต�าแหน่งยึดสกรูในบางรูปลอน แต่การติดตั้งจะมี
หลักการที่เหมือนกัน โดยมีวิธีการติดตั้งดังนี้

1. ติดตั้งแผ่นผนังแผ่นแรก โดยก�าหนดให้สันลอนตัวเมียอยู่ติดกับขอบสุดด้านใดด้านหนึ่ง เช็คแนวของแผ่นท�าสัญลักษณ์ตลอดความยาว
แผ่นเพือ่ให้สามารถวางแผ่นได้แนวดิง่ตรงสวยงาม จากนัน้วางแผ่นผนงัแผ่นแรกให้ได้ตามแนว เช็คปลายแผ่นท่ีย่ืนล�า้จากคร่าวผนงัสดุท้าย 
ท้ังบนและล่างอย่างเหมาะสม (ระยะ ~150 - 200 ม.ม.) แล้วยึดด้วยสกรตูามมาตรฐาน (ยึดสกรทุูก ๆ  ท้องลอน ท่ีคร่าวปลายหรอืคร่าวเดีย่ว 
ส่วนคร่าวกลาง ให้ยึดท้องลอนเว้นท้องลอน)

 
 

2. วางแผ่นผนงัแผ่นท่ีสอง ให้ลอนตวัเมียวางซ้อนทับลอนตวัผูข้องแผ่นแรก จดัแนวแผ่นให้ซ้อนทับสนทิและชายแผ่นได้แนวตรง จบัยึดให้ม่ัน
หรือใช้คีมหนีบบริเวณซ้อนทับแผ่นเพื่อความแนบแน่นจากนั้นยึดสกรูที่ท้องลอนตามมาตรฐาน โดยเริ่มจากต�าแหน่งซ้อนทับแผ่นออกไป 
จนแล้วเสร็จ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

คราวปลาย

คราวกลาง

คราวปลาย
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3. ด�าเนินการติดตั้งตามขั้นตอนที่ 2 จนกระทั้งงานติดตั้งแล้วเสร็จ ทั้งนี้หลังจากที่มุงแผ่นไปได้ช่วงหนึ่ง ควรท�าการตรวจเช็คระยะห่างแนว
หัวกลางท้ายแผ่นหลังคาต้องเท่า ๆ  กันเพื่อให้การติดตั้งได้แนวแผ่นดูสวยงาม

การตรวจสอบและปรับแก้ไขระยะที่ไม่เท่ากันสามารถท�าได้เหมือนกับการติดตั้งหลังคา

ต�ำแหน่งกำรยึดสกรูที่หลังคำรูปลอนต่ำง ๆ  
 คร่าวปลาย คร่าวกลาง

LYSAGHT® TRIMDEK®

LYSAGHT® HR 29®

LYSAGHT® KLIP - LOK® 700

LYSAGHT® TRIMMAX® 

LYSAGHT® PANELRIB® *

  * ต�าแหน่งการยิงสกรูอยู่ที่การค�านวณการรับแรงลม

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

X

X

X
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5.6 กำรติดตั้งระบบกันควำมร้อน
โดยปกตกิารตดิตัง้ฉนวนกนัความร้อนใต้หลงัคาสามารถด�าเนนิการได้หลายหลกัลษัณะขึน้กบัความเหมาะสมและความต้องการของเจ้าของงาน 
ซ่ึงควรมีการสอบถามจากเจ้าของผลติภณัฑ์นัน้ ๆ  เพิม่เตมิ ในส่วนท่ีกล่าวถงึนี ้จะกล่าวถงึการตดิตัง้และรายละเอยีดการตดิตัง้ระบบกนัความร้อน 
ที่ใช้งานกับแผ่นเมทัลชีท ที่มีอยู่ทั่วไปดังนี้

1. ระบบกันควำมร้อนที่ติดฉนวนกันควำมร้อนกับแผ่นเมทัลชีท

 ระบบกันความร้อนนี้จะใช้การยึดแผ่นฉนวน PE FOAM ท่ีท�าจากโพลีเอทธีลีนโฟม และติดแผ่นสะท้อนความร้อน 1 ด้าน มาติดเข้ากับ 
แผ่นท้องแผ่นเมทัลชีทก่อนที่จะน�าแผ่นเมทัลชีทไปติดตั้งตามปกติ

 วิธีติดตั้ง

  1. วัดฉนวนเท่ากับแผ่นหลังคาที่จะติด
 2. พ่นกาวฉนวนด้าน PE ที่จะติดตั้ง และพึ่งไว้ให้แห้ง
 3. พ่นกาวที่แผ่นหลังคา Metal Sheet และพึ่งไว้ให้แห้ง
 4. น�า PE ท่ีพึงแห้งแล้ว มาติดทับท้องแผ่นหลังคา โดยเว้นขอบ 
  ด้านลอนครอบไว้จดัแผ่นให้ตรงและ รดีให้ตดิแน่นกบัแผ่นหลงัคา
 5. ตัดขอบฉนวนที่ล้นจากแผ่นหลังคาออก
 6. ตรวจสอบความเรียบร้อย การยึดติดของฉนวนกับแผ่น

 หมายเหตุ ปกติการรีดแผ่นติดท้องลอน จะท�าได้ท้ังรีดติดเข้าสันลอนและ รีดติดโดยเรียบเว้นสันลอน ท้ังนี้ข้ึนกับความหนาและการใช้งาน 
ควรปรึกษาผู้ผลิต

2. ระบบกันควำมร้อนที่ติดส่วนรองรับแยกกับส่วนฉนวน

 ระบบกนัความร้อนนีมั้กจะต้องใช้คูก่บัลวดตาข่าย และฉนวนกนัความร้อนท่ีไม่สามารถรบัแรงดงึได้ดนีกัจงึต้องมวีสัดรุองรบั โดยท่ัวไปจะเป็น
ประเภท Rock wool หรือ Glass wool โดยอาจมีวัสดุปูก่อนเพื่อเพิ่มความสวยงามก่อนติดตั้งฉนวนและแผ่นก็ได้

 วิธีติดตั้ง
• ลวดตาข่าย โดยปกตจิะมีการใช้งานสองประเภท คอื ลวดตาข่ายสีเ่หลีย่มชบุสงักะส ีขนาดเส้นเลก็ท่ัวไปใช้ขนาด 1 มม. (เบอร์ #18) ขนาดตาราง  

3/4" x 3/4" หรือ 1" x 1" และ ลวดตะแกรงเหล็ก ขนาดเส้นผ่านศูนย์กลาง 3 มม. ขึ้นไปซึ่งมีขนาดตา 200 x 200 มม. หรือใหญ่กว่านี้ 
การติดตั้งปกติจะติดตั้งคนละวิธีดังนี้

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

PE FOAM

PE FOAM

รีดติดเรียบเวนสันลอน

รีดติดตามลอน
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2.1 การติดตั้งลวดตาข่ายสี่เหลี่ยมชุบสังกะสี

 ลวดตาข่ายสี่เหลี่ยมชุบสังกะสี จะยึดด้วยการใช้สกรูยิงทับเส้นลวดติดกับแปเหล็กทุก ๆ  ระยะ 3 - 5 แป @ 2 - 3 ตัว บางครั้งอาจใช้
แหวนรองหัวสกรูก่อนยึดเพื่อเพิ่มความแข็งแรง

 ข้อแนะน�า การดึงลวดจะต้องให้มีความตึงสม�่าเสมอ การต่อด้านข้างใช้การซ้อนทับจะต้องมีระยะซ้อนทับ 2 ตาหรือ 50 มม.

2.2 การติดตั้งลวดตะแกรงเหล็ก

ภาพแสดงการติดตั้งลวดตะแกรงเหล็กโดยการเชื่อม

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

ยึดดวยสกรู

ลวดตาขาย

ซอนทับ ไมนอยกวา 50 มม.

เชื่อมยึดบนหลังแป

ลวดตะแกรงเหล็ก
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ภาพแสดงการติดตั้งลวดตะแกรงเหล็กโดยยึดด้วยสกรู

 ลวดตะแกรงเหล็ก จะเช่ือมยึดด้วยการเช่ือมยึดติดกับแปเหล็กเป็นระยะตามเหมาะสม แต่ท้ังนี้สามารถใช้สกรูติดตั้งได้เช่นกัน 
โดยอาจใช้สกรูค�้าขัดที่มุมของลวดตะแกรงหรือใช้แหวนที่มีลักษณะเป็นร่องกากะบาดยิงยึดด้วยสกรูกดทับ

 ข้อแนะน�า ต้องมีการเก็บแต่งสีรอยเช่ือมให้เรียบร้อยก่อนการติดตั้งฉนวนกันความร้อน ท้ังนี้ในระยะแปประมาณ 1.50 เมตร  
จะมีการหย่อนให้ตัวของลวดตาข่ายอยู่ประมาณ 3 - 4 ซม. เป็นอย่างน้อย

• ฉนวนกันความร้อน โดยปกติฉนวนกันความร้อน ประเภทใยแก้วหรือใยหิน จะมีลักษณะเป็นม้วนหรือเป็นแผ่นสี่เหลี่ยมมีความหนา
ตามแต่ผู้ผลิต ฉนวนชนิดนี้จะมีแบบไม่มีวัสดุปิดผิว และปิดผิวด้วยอลูมิเนียมฟอยล์ประเภทต่าง ๆ  ตามการปิดผิวด้วยเครื่องจักร 
จากโรงงานท้ังแบบ 1 ด้าน, 2 ด้านหรือหุ้มรอบด้าน การตดิตัง้สามารถตดิตัง้ได้ท้ังในทิศทางท่ีวางขนานกบัแป หรอืในทิศทางวางขวาง 
กับแป การปูฉนวนในทิศทางขนานกับแป จะท�าได้กับฉนวนที่มีลักษณะเป็นชิ้น โดยการวางเรียงกันในแนวแปโดยหันหน้าด้านที่เป็น
ฟอยล์ลงด้านล่าง และจดัฟอยล์ให้มคีวามตงึและเรยีบในระดบัหนึง่ก่อนท่ีจะปูแผ่นหลงัคาทับ ถ้าเป็นการตดิตัง้แบบขวางแป สามารถ
ดงึม้วนฉนวนให้แผ่นฟอยล์ตงึได้มากกว่าวางขนานกบัแนวแป การท�างานใช้สกรยึูดแผ่นฉนวนท่ีแปแรก แล้วจงึดงึแผ่นฉนวนแล้วยึด
เป็นช่วง ๆ  จนแปสุดท้ายก่อนปูแผ่นหลังคา

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

ซอนทับอยางนอย 1 ชอง

ลวดตะแกรงเหล็ก

สกรู

Washer Mesh
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ภาพแสดงการติดฉนวนตามแนวแป

ภาพแสดงการติดฉนวนตามขวางแนวแป

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

ปกฟอยล
ยื่นเก็บรอย

ฉนวนความรอน

เศษแผน
เพื่อกดทับ

ปกฟอยล
ยื่นเก็บรอย
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 ในบางครัง้เนือ่งจากการปูฉนวนปิดด้วยแผ่นฟอยล์โดยตรงอาจดูไม่เรยีบร้อย เนือ่งจากแผ่นฟอยล์ยบัท้ังจากการตดิตัง้และการขนส่ง 
และสามารถขึงให้ตึงได้ไม่มาก ควรปูทับด้วยวัสดุรองก่อนที่จะมีการติดตั้งฉนวนทับอีกครั้ง โดยจะปูวัสดุรองนี้ติดตั้งขวางกับแนวแป
และขึงให้ตึง ยึดด้วยสกรูไว้ที่แปตัวแรกจากนั้นขึงวัสดุนี้เป็นช่วง ๆ  ตามล�าดับจนถึงแปสุดท้ายก่อนปูฉนวนและแผ่นทับ

ภาพแสดงการติดวัสดุรอรับก่อนติดตั้งฉนวน

3. ระบบกันควำมร้อนที่ติดบนแปและไม่จ�ำเป็นต้องมีวัสดุรองรับ

 ระบบกนัความร้อนนี ้จะมีความหนาไม่มากนกัจะมลีกัษณะท่ีมแีผ่นฟอยล์หรอืวสัดท่ีุสามารถดงึและรบัแรงได้ประมาณหนึง่หรอืเสรมิเส้นใยหรอื
วัสดุให้ความแข็งแรงเพิ่ม มักจะเป็นลักษณะประกบกันโดยมีวัสดุที่เป็นฉนวนอยู่กลาง โดยมีทั้งประเภท PE Foam หรือช่องว่างของอากาศ 
คุณสมบัติและการใช้งานต้องสอบถามจากผู้ผลิตอีกครั้ง

 การตดิตัง้ จะวางแนวแถบเหลก็รบัขอบแผ่นฉนวนดงึให้ตงึ แล้วยดึกบัแปด้วยสกร ูจากนัน้จงึตดิตัง้แผ่นฉนวนกนัความร้อน โดยให้รอยต่อของ
ฉนวนแต่ละแผ่นอยูบ่บกึง่กลางแถบเหลก็ท่ีตดิไว้ ยดึแผ่นฉนวนโดยใช้สกรทัูบแถบเหลก็กดทับเป็นช่วง ๆ  ตดิรอยต่อของแผ่นฉนวน ด้วยเทปกาว 
สะท้อนรังสีความร้อนหรือเทปฟอยด์ แล้วจึงติดตั้งหลังคาต่อไป

 ข้อแนะน�า การท�างานจะท�าได้ยากหรือท�าไม่ได้กรณีมีลมแรง

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

เศษแผน
เพื่อกดทับ

ฉนวนความรอนวัสดุรอง
เชน White Vinyl

ฉนวนความรอน

ปดรอยตอดวย
เทปฟอยล

แถบเหล็กชวยยึด

แถบเหล็กเก็บรอยตอ

12.44 12.45

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

5.7 กำรติดตั้งหลังคำโปร่งแสง
หลังคาโปร่งแสง ที่เหมาะสมส�าหรับใช้งานร่วมกับหลังคา หรือผนังเมทัลชีท จะเป็นแผ่นโปร่งแสงที่ผลิตจากไฟเบอร์กลาส ขึ้นรูปตามรูปลอน
ของเมทัลชีทนัน้ ๆ  เพือ่เพ่ิมความสว่างและความสวยงามให้ตวัอาคาร โดยมีขัน้ตอนการตดิตัง้ท่ีคล้ายกนัในแต่ละรปูลอน ซ่ึงอาจจะมรีายละเอียด
แตกต่างกันบ้าง ตามแต่การใช้งานและรูปลอน

ขั้นตอนกำรติดตั้งหลังคำโปร่งแสง (ส�ำหรับทุกรูปลอน)
 ขั้นตอนที่ 1 โดยปกตเิพ่ือความปลอดภยัในการท�างานมักจะมกีารตดิตัง้แผ่นเมทัลชทีไว้ก่อนท่ีต�าแหน่งท่ีจะตดิตัง้แผ่นหลงัคาโปร่งแสง  
  โดยจะต้องรื้อแผ่นที่ติดตั้งไว้ในขณะท�างานออกเพื่อเตรียมพื้นที่ส�าหรับติดตั้งแผ่นหลังคาโปร่งแสง

 ขั้นตอนที่ 2 ท�าความสะอาดและตรวจสอบความเรยีบร้อยของแผ่นเมทัลชีทท่ีจะต้องตดิตัง้แผ่นหลงัคาโปร่งแสงทับ จากนัน้ให้ตดิตัง้  
  PE Tape ท่ีลอนสุดท้ายของแผ่นเมทัลชีท ท้ังสองข้างโดยติดตั้งให้ต่อเนื่องกันตลอดความยาวช่องเปิดท่ีจะติดตั้ง 
  แผ่นหลังคาโปร่งแสงต่อไป

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

ฉนวนความรอน
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 กรณีหลังคาระบบคลิปต้องเตรีมพื้นที่ดังนี้

 ขั้นตอนที่ 3 น�าแผ่นหลงัคาโปร่งแสงมาตดิตัง้ ท่ีต�าแหน่งช่องเปิดท่ีตดิตัง้ PE Tape แล้วโดยตดิตัง้จากด้านล่างขึน้ด้านบน โดยยึดด้วย 
  สกรูท่ีเหมาะสมโดยต้องใช้ร่วมกบัแหวนยางหรอืแหวนอลมูเินยีม ท้ังนีค้วรมกีารเจาะน�าขยายรสูกรท่ีูแผ่นหลงัคาโปร่งแสง  
  ให้กว้างกว่าสกรูตามค�าแนะน�าของผู้ผลิต (ค�าแนะน�าจาก บริษัท แอมเพิลไลท์ คือ ขนาดของรูสกรู (มม.) = 0.75 x  
  ความยาวแผ่น (ม.) + ขนาดแกนสกรู) แล้วจึงยึดด้วยสกรูทุกสันลอนโดยให้แกนสกรูอยูท่ีกลางรู ติดตั้งตามข้ันตอนนี ้
  ในแผ่นต่อ ๆ  ไป โดยมีการซ้อนทับที่เหมาะสมตามค�าแนะน�าผู้ผลิต (300 มม.) จนแล้วเสร็จ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

เจาะนำขยายรูสกรูตามคำแนะนำผูผลิต

ยึดดวยสกรูที่เหมาะสม ตามขอกำหนด
พรอมแหวนยางอลูมิเน�ยม

กรณ�แผน KLIP-LOK® 700 ควรทุบสวนที่เปนเขี้ยวล็อกกอนที่จะเกาะเกี่ยวเขากับ
ลอนล็อกปกติ แลวยึดดวยสกรูใหอยูในตำแหน�งที่จะยึดแผนหลังคาโปรงแสง

กรณ�แผน ULTIMA HI-RIB® ควรติดตั้ง
หมวกรับแผนหลังคาโปรงแสง หลังจาก
ติดตั้งขาคลิป ใหเรียบรอยกอนที่จะติดตั้ง
แผนหลังคาโปรงแสง

หมายเหตุ เพื่อความแนบและปองกันแผนเสียหาย
เราสามารถที่จะใช PE Tape ปดทับขาคลิปสวนที่
สัมผัสกับแผนหลังคาโปรงแสงได
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5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

 ขั้นตอนที่ 4 กรณีที่มีการต่อแผ่นหลังคาโปร่งแสง ให้ท�าความสะอาดแผ่นหลังคาให้เรียบร้อยจัดวางระยะซ้อนทับเพื่อก�าหนดแนวยึด 
  ซิลิโคน โดยควรซีลซิลิโคนข้ึนมาจากแนวปลายแผ่นด้านบนประมาณ 20 - 30 mm. เพื่อเมื่อติดตั้งแผ่นซ้อนทับแล้ว 
  ไม่เลอะออกมากั้นน�้าให้ไหลผ่านไม่สะดวก ส่วนอีกแนวสามารถซีลที่แนวที่จะยึดสกรู หรือขยับขึ้นเหล็กน้อย ทั้งนี้ต้อง 
  ระมัดระวังการซีลให้มีแนวซีลที่ต่อเนื่องไม่ขาดซึ่งจะท�าให้น�้าเข้าได้ และสามารถซีลได้มากกว่า 2 แนวก็จะเป็นการเพิ่ม 
  การป้องกันได้ดีขึ้น

 ขั้นตอนที่ 5 น�าแผ่นโปร่งแสงแผ่นต่อไปมาติดตั้งตามขั้นตอนที่ 3

 ขั้นตอนที่ 6 เก็บความเรียบร้อย ติดตั้ง Filler Strip และแผ่นปิดครอบให้เรียบร้อย
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5.7.1 รำยละเอียดกำรติดตั้งแผ่นหลังคำโปร่งแสงในแต่ละรูปลอน

LYSAGHT® TRIMDEK®

LYSAGHT® HR 29®

LYSAGHT® KLIP - LOK® 700

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

PE TAPE PE TAPE

HERCULOK WASHER

(ความยาวสกรูขึ้นอยูกับความหนาของฉนวนกันความรอน)
SCREW 12-14x65 HEX

SKYLIGHT TRIMDEK® 760

PURLIN

LYSAGHT® TRIMDEK® 760 HI-TEN 
ROOFING SHEET

LYSAGHT TRIMDEK® 760 HI-TEN 
ROOFING SHEET

PE TAPE PE TAPE

HERCULOK WASHER

(ความยาวสกรูขึ้นอยูกับความหนาของฉนวนกันความรอน)
SCREW 12-14x75 HEX

SKYLIGHT HR 29® (730)

PURLIN

LYSAGHT® HR 29® (730) HI-TEN 
ROOFING SHEET

LYSAGHT® HR 29® (730) HI-TEN
ROOFING SHEET

PE TAPE PE TAPE

HERCULOK WASHER SCREW 12-14x30 HEX

SKYLIGHT KLIP-LOK® 700

PURLIN

LYSAGHT® KLIP-LOK® 700 HI-TEN
ROOFING SHEET

LYSAGHT® KLIP-LOK® 700 HI-TEN
ROOFING SHEET

ใชฆอนยางทุบเขี้ยวยา CLIP KL-70
กอนติดตั้ง SKYLIGHT KLIP-LOK® 700
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LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

5.7.2 รำยละเอียดกำรต่อแผ่นแผ่นหลังคำโปร่งแสง (ส�ำหรับทุกรูปลอน)

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

SKYLIGHT TRIMDEK® 760

LYSAGHT® TRIMDEK® 760 HI-TEN

ROOFING SHEET

PE TAPE

PE TAPE
SILICONE IN SIDE 2 ROW

LYSAGHT® TRIMDEK® 760 HI-TEN

ROOFING SHEET

HERCULOK WASHER

LAPPING 300 mm.

30 mm.

HERCULOK WASHER
SCREW 10-24x16 WAFER

SCREW 12-14x30 HEX HERCULOK WASHER
SCREW 12-14x30 HEX

SKYLIGHT SUPPORT CLIP

SKYLIGHT SUPPORT CLIP

SCREW 12-14x20 HEX

NOTE:
ความยาวสกรูขึ้นอยูกับ
ความหนาของ INSULATION

SKYLIGHT ULTIMA 780

PURLIN

LYSAGHT ULTIMA 780 HI-TEN
ROOFING SHEET

LYSAGHT ULTIMA 780 HI-TEN
ROOFING SHEET
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5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

5.8 กำรติดตั้งบำนเกล็ดระบำยอำกำศ
บานเกล็ดระบายอากาศ จะมี 2 ประเภท คือเป็นการน�าเอาแผ่นเรียบมาพับให้ได้รูปร่างตามแบบ และการรีดด้วยเครื่องรีดเหมือนกับ 
การรีดแผ่นหลังคา ทั้งนี้จะมีลักษณะต่าง ๆ  ดังนี้

รูปแสดง Louver ที่น�าแผ่นเรียบมาพับ
แบ่งได้ตามขนาดแผ่นเรียบเป็น Type 313, 470, 626

รูปแสดง Louver Max ที่เกิดจากการีด

ขั้นตอนกำรติดตั้งบำนเกล็ดระบำยอำกำศ (ส�ำหรับทุกประเภท)

ขั้นตอนที่ 1

ก่อนท�าการตดิตัง้แผ่นเกลด็ระบายอากาศ ให้ท�าการตรวจสอบโครงสร้าง 
และเชค็จ�านวนระยะห่างแผ่นท่ีจะตดิตัง้ เพือ่ความถกูต้องสวยงาม โดยท่ี
ระยะห่างระหว่างแผ่นเมื่อจะท�าให้การป้องกันน�้าลดประสิทธิภาพลง  
(ปกตจิะพบว่ามีละอองน�า้เข้าทางช่องระบายอากาศอยู่บ้าง แต่จะพบมากขึน้ 
หากช่องว่างมากขึ้น)

ขั้นตอนที่ 2

หาแนวระดับ ขึงเอ็นหรือท�าสัญลักษณ์ท่ีโครงสร้าง จากนั้นเริ่ม 
ติดตั้งโดยยึดขารองรับเกล็ดระบายอากาศในแถวแรก โดยจะเริ่มจาก
แนวระดับด้านล่างของโครงคร่าวโดยใช้สกรูในการยึดขารองรับเกล็ด
ระบายอากาศ ตามแนวและระดับ รวมท้ังระยะห่างตามต�าแหน่งของ
โครงสร้าง จนแล้วเสร็จทั้งแนวที่ต้องการติดตั้งแผ่นเกร็ดระบายอากาศ

Max 1000 mm.
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ขั้นตอนที่ 3

น�าแผ่นเกล็ดระบายอากาศแผ่นแรกมาติดตั้งโดยให้ได้แนวระดับท่ีได้
ตรวจสอบไว้แล้ว โดยใช้สกรูยึดขาบานเกล็ดติดทับแผ่นเกล็ดระบาย
อากาศ ตามต�าแหน่งของโครงสร้าง กรณีท่ีแผ่นจะต้องมีการต่อเรา 
จะก�าหนดขอบของแผ่นแรกให้เสมอกับขอบของโครงสร้าง เพื่อความ
สวยงาม (ด้านในจะไม่เห็นรอยต่อ) จากนั้นจึงติดตั้งแผ่นต่อไป

ขั้นตอนที่ 4

น�าแผ่นเกลด็ระบายอากาศแผ่นต่อไปมาตดิตัง้ให้มรีะยะซ้อนทับระหว่าง
แผ่น 50 - 100 มม. แล้วใช้สกรูยึดขาบานเกล็ดติดทับแผ่นเกล็ดระบาย
อากาศ ท�าไปจนแล้วเสร็จแนวที่จะติดตั้งแผ่นเกล็ดระบายอากาศ

ขั้นตอนที่ 5

น�าแผ่นเกลด็ระบายอากาศ แถวต่อไปมากตดิตัง้ตามข้ันตอนท่ี 3 และ 4  
โดยให้รอยต่อของแผ่นอยูใ่นต�าแหน่งโครงสร้างเดยีวกนั เพ่ือความสวยงาม 
และติดตั้งทีละแนวจากล่างขึ้นบน

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

50-100 mm.
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ขั้นตอนที่ 6 

ติดตั้งแผ่นเกล็ดระบายอากาศที่เหลือให้แล้วเสร็จ ตามขั้นตอนที่ 3 - 5 
โดยในแนวสุดท้ายบนสุดของแผ่นเกล็ดระบายอากาศ การยึดแผ่นจะ
ข้ึนอยู่กับลักษณะของแผ่นปิดครอบว่าจะต้องมีการใช้ขาบานเกล็ดใน
การตดิตัง้หรอืไม่ หากรปูแบบแผ่นปิดครอบ ไม่จ�าเป็นก็ไม่ท่ีต้องตดิตัง้ 
ขาบานเกลด็ทับแผ่นเกลด็ระบายอากาศท่ีอยูบ่นสดุ ใช้การยึดสกรเูท่านัน้ 
ก็ได้

ขั้นตอนที่ 7 

เก็บความเรียบร้อยของแผ่นเกล็ดระบายอากาศ โดยยึดจุดซ้อนทับ 
ด้วยรีเวท (อาจใช้สกรูได้ ในบางกรณีท่ีรอยต่อเรียบร้อยดี ไม่ต้อง 
ยึดรอยต่อเพ่ิมเติมก็ได้) โดยจัดให้มีรอยซ้อนทับให้ได้แนวก่อนยึด  
เพ่ือความแข็งแรงและเรียบร้อย จากนั้นจึงยึดแผ่นเกล็ดระบายอากาศ
เข้ากับขาบานเกล็ดท่ียึดกับโครงสร้างไว้ ด้วยสกรู โดยตรวจสอบและ
ปรับแนวยื่นของเกล็ดระบายอากาศให้ได้แนวสวยงามก่อนยึดท้ังนี ้
แนวของสกรูควรต้องได้แนวเพื่อความสวยงาม

กำรยึดรีเวทส่วนซ้อนทับของเกล็ดระบำยอำกำศ

LOUVER ที่น�ำแผ่นเรียบมำพับ Louver Max

หมายเหต ุ การยึดรีเวทท่ีจุดต่อ ตามระบุเป็นเพียงแนวทาง ปกติจะต้องดูความเรียบร้อย และแนบของรอยต่ออาจมากหรือน้อยกว่านี้ก็ได้  
 แต่ควรจะเหมือนกันและได้แนวเดียวกัน

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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กำรต่อเกล็ดระบำยอำกำศที่ท�ำมุมตั้งฉำกกัน

กรณี ต่อกันเป็นมุมภายนอก

กรณี ต่อกันเป็นมุมภายใน

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.9 รำยละเอียดกำรติดตั้งอื่น ๆ  
5.9.1 กำรพับปลำยท้องลอน
การพบัปลายท้องลอน เพือ่เป็นการช่วยป้องกนัน�า้เข้าภายในอาคารอย่างหนึง่ มักจะด�าเนนิการร่วมกบัการตดิตัง้อย่างอืน่ด้วย โดยการ
พับปลายขึ้นจะท�าที่ปลายด้านบนของแผ่นหลังคาที่มีความลาดเอียงของหลังคาน้อย 1 ใน 2 หรือ 25 องศา เพื่อป้องกันมิให้น�้าฝนที่
ถูกลมพัดย้อนขึ้นไปแผ่นปิดครอบและไหลเข้าตัวอาคาร

การพับปลายท้องลอนลง จะท�าท่ีปลายด้านล่างของหลงัคาท่ีมีความลาดเอียงของหลงัคาน้อย หรอืมรีะยะย่ืนชายแผ่นน้อย เพือ่ป้องกนั
มิให้น�้าฝนท่ีไหลลงมามิให้ไหลย้อนเข้าด้านล่างของแผ่นหลังคา เพราะลมพัดหรือด้วยความตึงผิวของน�้า การพับปลายท้องลอนไม่
ว่าจะพับขึ้นหรือลงสามารถด�าเนินการก่อนติดตั้งหรือภายหลังติดตั้งก็ย่อมได้ และจะท�าเหมือนกันในทุกท้องลอนที่ด�าเนินการติดตั้ง

เครื่องมือและอุปกรณ์ ปกติจะมีลักษณะเป็นแผ่นเล็กประกบกันโดยมีช่องว่างระหว่างแผ่นเหล็กให้มากกว่าความหนาของแผ่นหลังคา 
เลก็น้อยประมาณ 1 - 2 มม. ท้ังนีค้วามกว้างของแผ่นเหลก็ควรจะมีขนาดใกล้เคยีงกบัความกว้างของท้องลอน เพือ่ให้เกดิความเรยีบร้อย
ของงานที่ท�า บางกรณีอาจจะใช้เป็นคีมล็อคหนีบดัดแทนได้

ตัวอย่างเครื่องมือที่ใช้ในการพับปลายท้องลอน

ขั้นตอนกำรพับปลำยท้องลอน

 การพับท้องลอนขึ้น การพับท้องลอนลง

 ขั้นตอนที่ 1 สอดครีบเหล็กที่ใช้พับปลายท้องลอน เข้าที่ท้องลอนที่จะด�าเนินการพับให้เข้าไปให้สุดครีบเหล็ก
 ขั้นตอนที่ 2 ใช้มือข้างหนึ่งกดให้ครีบเหล็กแนบติดปลายแผ่น และดันหรือพักด้ามอุปกรณ์ เพื่อพับท้องลอนข้ึนหรือลง 
  ตามต�าแหน่งท่ีท�างาน
 ขั้นตอนที่ 3 พับท้องแผ่นให้ได้มุมตามเหมาะสม โดยพับท้องลอนขึ้น ควรมีมุด 80 องศา ส�าหรับพับท้องลอนลง ควรมีมุม 
  20 องศา
 ขั้นตอนที่ 4 เมื่อดัดพับท้องแผ่นได้ตามเหมาะสมแล้วให้ขยับดึง ให้ครีบเหล็กหลุดออกจากท้องลอน ระมัดระวังไม่ให้ขีดขูด 
  แผ่นเป็นรอย
 ขั้นตอนที่ 5 ท�าตามขั้นตอนที่ 1 - 4 ไปเรื่อย ๆ  จนครบทุกท้องลอนที่จะด�าเนินการ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.9.2 กำรซ้อนทับต่อแผ่นหลังคำ
การซ้อนทับต่อแผ่นหลังคา ข้ึนอยู่กับความจ�าเป็นและข้อจ�ากัดของการท�างาน ของผลิตภัณฑ์ ท้ังน้ีท้ังนั้น เม่ือมีการซ้อนทับของแผ่นหลังคา  
ก็จะเป็นจุดท่ีจะต้องระมัดระวังการรั่วซึมของน�้า จึงต้องมีการวางแผนและติดต้ังให้มีความเรียบร้อยและสามารถป้องกันน�า้ได้ การต่อแผ่นและ 
เกิดการซ้อนทับของแผ่นหลังคาโดยท่ัวไปจะเกิดการรั่วได้เนื่องจากมีการซ้อนทับกันของแผ่น 4 แผ่นทับกันอยู่ และเนื่องจากปกติรูปลอนจะ
มีขนาดท่ีเท่ากันท�าให้เกิดความไม่สนิทเรียบร้อยของการติดตั้ง ซ่ึงปกติปัจจัยหลักของการรั่วท่ีจุดต่อจะอยู่ ระยะซ้อนทับและความชันของ
หลังคาท่ีจุดท่ีมีการต่อนี้ และซีลซิลิโคน อย่างไรก็ดีรายละเอียดการซ้อนทับต่อแผ่นหลังคาท่ีแนะน�านี้ ได้พิจารณาถึงระยะซ้อนทับท่ีเหมาะสม  
ความสวยงามและเรียบร้อย และการป้องกันน�้า เป็นหลักการต่อแผ่นหลังคาเราจะแบ่งตามลักษณะของการติดตั้งแผ่นได้ดังนี้

กำรต่อแผ่นหลังคำระบบ Bolt

 ขั้นตอนที่ 1 ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นล่างแผ่นที่ 1 ตามแนวที่หาไว้ ท�าเครื่องหมายต�าแหน่งที่แผ่นซ้อนทับไว้ แล้วซีลซิลิโคน 2 แนว 
  โดยให้แนวแรกอยู่เข้ามาจากขอบแผ่นท่ี 2 ประมาณ 2 - 3 ซม. อีกแนวอยู่ท่ีกลางแปท่ีจะซ้อนทับ ให้มีความต่อเนื่อง 
  ของซิลิโคน จากนั้นน�าแผ่นหลังคาแผ่นที่ 2 มาติดตั้ง

 ขั้นตอนที่ 2 ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นล่างแผ่นที่ 3 ให้ได้แนวกับแผ่นหลังคาแผ่นที่ 1 โดยซ้อนทับแผ่นหลังคาแผ่นที่ 1 และแผ่นที่ 2  
  แล้วซีลซิลิโคนที่ต�าแหน่งซ้อนทับ ตามขั้นตอนที่ 1 จากนั้นติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นที่ 4 ให้ได้ต�าแหน่ง

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

12.56 12.57

Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

 ขั้นตอนที่ 3 ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นล่างแผ่นต่อไป (แผ่นที่ 1) โดยท�าตามขั้นตอนที่ 1 และ 2 จนติดตั้งแล้วเสร็จ

กำรต่อแผ่นหลังคำระบบ BOLTLESS

การต่อแผ่นหลังคาระบบ Boltless เนื่องจากลักษณะของรูปลอนมีขนาดและรูปร่างท่ีเหมือนกันไม่สามารถวางซ้อนทับกันได้สนิท จึงต้องมี 
การบากส่วนซ้อนทับและยึดด้วยสกรูเพื่อความแข็งแรงและเรียบร้อย โดยมีลักษณะการตัดบากสันลอนดังนี้

ก่อนตัดปีก หลังตัดปีก ก่อนตัดปีก หลังตัดปีก

สันลอนตัวเมีย สันลอนตัวเมีย

สันลอนตัวผู้ สันลอนตัวผู้

การตัดบาก รูปลอน LYSAGHT® KLIP - LOK® 700 การตัดบาก รูปลอน LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

การตัดบากสันลอน จะตัดบากในต�าแหน่งที่มีการซ้อนทับกัน 4 แผ่น และตัดบากยาวเท่ากับช่วงซ้อนทับ (ปกติจะซ้อนทับ 300 มม.) การติดตั้ง
แผ่นหลังคาซ้อนทับ แต่ละรูปลอนมีข้ันตอนท่ีเหมือนกัน จะแตกต่างกันท่ีส่วนของขาล็อกและการตัดบากสันลอน โดยลักษณะการตัดสันลอน
ดังนี้การล็อคด้วย

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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MANUAL INSTALLATION

ภาพแสดง ล�าดับการติดตั้ง

ภาพแสดง การเรียงแผ่นติดตั้ง

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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 ขั้นตอนที่ 1 ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นแรกให้ได้ตามต�าแหน่งท่ีก�าหนด จากนั้นซีลซิลิโคนท่ีต�าแหน่งซ้อนทับของแผ่นจากนั้น 
  น�าแผ่นหลังคาแผ่นที่ 2 ที่ตัดสันลอนด้านตัวผู้มาวางทับให้ได้ระยะซ้อนทับตามก�าหนด จากนั้นยึดด้วยสกรูตามแบบ

ภาพแสดง รายละเอียดการซีลและยึดด้วยสกรูที่รอยต่อ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

(ความยาวขึ้นอยู่กับฉนวน)
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5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

 ขั้นตอนที่ 2 ติดตั้งหลังคาแผ่นที่ 3 ที่ตัดสันลอนตัวเมียแล้ว ทับหลังคาแผ่นที่ 1 และ 2 โดยให้ได้แนวและระยะที่ถูกต้องเหยียบให ้
  ล็อคกับขาล็อค แล้วซีลซิลิโคน ตามข้ันตอนท่ี 1 จากนั้นเอาแผ่นหลังคาแผ่นท่ี 2 ท่ีตัดสันลอนตัวผู้แล้วมาทับแล้ว  
  ติดตั้งโดยยึดสกรูตามรายละเอียดในขั้นตอนที่ 1
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5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

 ขั้นตอนที่ 3 ติดตั้งหลังคาแผ่นต่อไปตามข้ันตอนท่ี 1 และ 2 จนกระท้ังแล้วเสร็จพ้ืนท่ีท่ีจะติดต้ัง โดยในแผ่นแนวสุดท้ายเมื่อติดตั้ง 
  หลังคาแผ่นท่ี 3 แล้วจะติดตั้งด้วยหลังคาแผ่นท่ี 4 ซ่ึงไม่ต้องด�าเนินการตัดสันลอน ทุกสันลอนติดตั้งเป็นแผ่นสุดท้าย 
  ก่อนด�าเนินการติดตั้งแผ่นครอบต่อไป

 หมายเหต ุ โดยปกติบางครั้งเม่ือติดตั้งตามลักษณะท่ีได้แนะน�าแล้วจะยังพบว่ารอยซ้อนทับจะไม่แนบเนียนเหมือนกันในทุกจุด  
  แม้จะมีการซีลซิลโิคนป้องกนัและตดิตัง้สกรแูล้ว อาจพบว่าสนัลอนยังมีความไม่แนบสนทิหรอืเรยีบร้อยเพียงพอ ให้ใช้สกรู 
  ประเภทยึดแผ่นบางยิงยึดสันลอนให้ติดกันได้
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5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  

ภาพแสดง รายละเอียดการยึดสกรูเพิ่มที่รอยซ้อยทับปลายแผ่นเพื่อความแน่นสวยงาม
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กำรต่อแผ่นหลังคำระบบ STANDING SEAM

การต่อหลังคาระบบ Standing Seam เป็นอีกรูปลอนท่ีจะต้องท�าการตัดบากสันลอนเพื่อให้การติดตั้งสามารถติดตั้งได้เรียบร้อยและกันน�้า 
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ การตัดบากสันลอนจะท�าการตัดตามแบบดังนี้

ข้ันตอนการตดิตัง้เหมอืนกบัการตดิตัง้ในระบบ Boltless จะแตกต่างกนัท่ีรายละเอียดการซีลซิลโิคนและการยึด ซ่ึงนยิมใช้รเีวทในการยึดมากกว่า
สกรูทั้งนี้เนื่องจากความสวยงามเป็นหลัก โดยมีรายละเอียดการติดตั้ง ดังนี้

ภาพแสดงล�าดับการติดตั้ง

 ขั้นตอนที่ 1 ติดตั้งแผ่นหลังคาแผ่นท่ี 1 ให้ได้ตามต�าแหน่งท่ีก�าหนดตามข้ันตอนปกติ จากนั้นซีลซิลิโคนตามแบบแล้วน�า 
  แผ่นที่ 3 วางต่อกับแผ่นที่ 1 ยึดด้วยรีเวทให้เรียบร้อยตามรายละเอียด

1 & 2 3 & 4

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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ภาพแสดงรายละเอียดการซีลซิลิโคนและยึด

 ขั้นตอนที่ 2 ติดตั้งหลังคาแผ่นท่ี 2 ทับหลังคาแผ่นท่ี 1 & 3 ให้ได้ต�าแหน่งท่ีถูกต้อง จากนั้นซ๊ลซิลิโคนตามแบบท่ีหลังคา 
  แผ่นที่ 2 แล้วน�าหลังคาแผ่นที่ 4 วางทับกับหลังคาแผ่นที่ 2 ยึดด้วยรีเวทตามรายละเอียด

 ขั้นตอนที่ 3 ติดตั้งตามข้ันตอนท่ี 1 และ 2 จนแล้วเสร็จ หรือด�าเนินการใช้เครื่องรีดตะเข็บก่อนแล้วจึงด�าเนินการติดตั้งต่อไป 
  จนแล้วเสร็จ

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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5.9.3 กำรป้องกันน�้ำ ที่ปลำยและขอบข้ำงแผ่นหลังคำ

ภาพแสดงรายละเอียดการป้องกันน�้าที่สันจั่วหลังคา

ภาพแสดงรายละเอียดการป้องกันน�้าที่ขอบข้างหน้าจั่วหลังคา

5. การติดตั้งแผ่นและส่วนประกอบอื่น ๆ  
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การติดตั้งแผ่นปิดครอบ จะท�าเพื่อจุดมุ่งหมายส�าคัญ 2 ประการ คือ ป้องกันการรั่ว และเพื่อความสวยงาม ส�าหรับแผ่นปิดครอบของผลิตภัณฑ์
หลังคาของทางบริษัทฯ จะมีลักษณะคล้ายกันทุกผลิตภัณฑ์โดยอาจมีข้อแตกต่างกันบ้างเพียงเล็กน้อยเท่านั้น โดยมีรายละเอียดดังนี้

6.1 รูปแบบและกำรใช้งำนแผ่นปิดครอบ
ในการติดตั้งแผ่นปิดครอบ ส�าหรับอาคาร 1 อาคารจะมีแผ่นปิดครอบหลากหลายรูปแบบและลักษณะท้ังนี้ มักจะข้ึนอยู่กับประสบการณ์ของ
ผู้ควบคุมงานนั้น ๆ  แต่อย่างไรก็ดีก็จะมีรูปแบบท่ีเป็นมาตรฐาน ท่ีมีรูปแบบท่ีแน่นนอน ซ่ึงผู้ท�างานสามารถใช้เป็นแนวทางและพิจารณา 
ความเหมาะสมได้ ดังตัวอย่างที่จะได้น�ามาแสดงดังนี้

ตำรำงแสดงตัวอย่ำงรูปแบบแผ่นปิดครอบและต�ำแหน่งใช้งำน

รูปแบบ ต�ำแหน่งที่ใช้งำน ลักษณะกำรติดต้ัง

6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ
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6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15
PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

PLAIN EDGE RIDGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING LONGITUDINAL BARGE CAPPING EAVE FLASHING TYPE 1 PARAPET FLASHING TYPE. 1

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 2

PARAPET FLASHING TYPE. 3 BOTTOM TRIM FLASHING SOFFIT TRIM CEILING CAPPING

FASCIA CAPPING TYPE 1 EXTERNAL CORNER CAPPING INTERNAL CORNER CAPPING WINDOW SIDE TRIM FLASHING TOP COVER

SIDE ANGLE (INSULATION) HIP CAPPING DOWN CONNECTOR (TYPE.1) DOWN CONNECTOR (TYPE.3)

TOP HAT (SANDWITCH) SUBGIRT THERMOSAVE (2”,4” thk.)
CLOSER END FLASHING

(SKYLIGHT)

LOUVRE BLADE GIRTH 313,470,620

P°

P°

P° P°

P°

P°

B

B

B

BB

A

A

A

A A

A

A

A

A A

C

C

C

C

C

C C

D

D

D

E135° 135°

135°

135°

135°

135°

135°135°

135°

135°

135°

15
20

P° P°
P°

B

B

B

B
B

B

B B

BB

B

A
A

A

AA

A

A

A
A

CC
C

C

C

AA

A

C
C

C

C
C

C

D

D

DD

D

D

E
E

E

E

F

F

135°

135°

135°

135°

135°
P° P°

Q°
B

35

A

A

B

B

P° C

D

E

135°

20
20

B

B

B

B

A

BB

A

15

12.66 12.67

 Revision June 2016



MANUAL INSTALLATION

รูปแบบ ต�ำแหน่งที่ใช้งำน ลักษณะกำรติดต้ัง

6.2 กำรติดตั้งแผ่นครอบตำมควำมยำวแผ่นหลังคำ
แผ่นปิดครอบตามยาว ควรต้องมีด้านที่พับลงในท้องลอนของแผ่นหลังคา และส่วนที่พับลงควรจะมีความลึกพอเหมาะกับลอนของแผ่นหลังคา

ภาพแสดง ส่วนพับลงเพื่อช่วยป้องกันน�้า ส�าหรับปิดครอบชายคาด้านข้าง

6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ
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MANUAL INSTALLATION

6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ

ภาพแสดง ส่วนพับลงเพื่อช่วยป้องกันน�้า ส�าหรับปิดครอบส่วนที่หลังคาชนกับผนัง

6.3 กำรติดตั้งแผ่นครอบตำมขวำงแผ่นหลังคำ
การปิดครอบตามขวาง โดยปกติจะต้องบากขอบด้านท่ีพับลงให้ตรงกับลักษณะของแผ่นหลังคา ท้ังนี้เพื่อให้ขอบของแผ่นปิดครอบน�้า ปิดกั้น
ไม่ให้น�้าถูกลมพัดย้อนเข้าไปใต้แผ่นได้

ภาพแสดง ส่วนพับลงเพื่อช่วยป้องกันน�้าที่ต้องตัดบากเข้ารูปลอน ส�าหรับปิดครอบกลางอาคาร
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ภาพแสดง ส่วนพับลงเพื่อช่วยป้องกันน�้าที่ต้องตัดบากเข้ารูปลอน ส�าหรับปิดครอบส่วนที่หลังคาชนกับผนัง

การตัดบากขอบด้านที่พับลงสามารถใช้คีมบากสันลอนซึ่งปกติจะท�าเป็นรูปสันลอนนั้น ๆ  เพื่อตัดบากสันลอนให้ได้รูปร่าง หรือไม่ก็จะใช้กรรไกร
ตัดแผ่นเมทัลชทีมาตดัแทนก็ได้ โดยหลงัจากท่ีวางแผ่นปิดครอบเข้าท่ีแล้วควรใช้เศษแผ่นหรอืเศษกระดาษมาท�าตวัอย่างช่วยในการขีดเส้นบอก
แนวท่ีจะบาก โดยวางคร่อมสนัลอนแล้วใช้ดนิสอขีดเส้นตามรอยของแบบท่ีท�าข้ึนมา แล้วจงึใช้กรรไกรตดัแผ่นเมทัลชีทตดัตามรอยเพ่ือให้ตดิตัง้
ได้เรียบร้อย

ภาพแสดง การท�าแบบเพื่อขีดให้แนวก่อนเพื่อตัดบากเข้ารูปลอน

6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ
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6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ

6.4 กำรติดตั้งซิลิโคนที่รอยต่อแผ่นปิดครอบ
จดุมุง่หมายของการซีลซิลโิคนท่ีรอยต่อแผ่นปิดครอบเพ่ือกนัน�า้เข้าในอาคาร และเกบ็รอยต่อให้เรยีบร้อยดงันัน้การพจิารณาซีลหรอืไม่ซีลซิลโิคน 
ในแต่ละจดุทีม่แีผ่นปิดครอบ ควรจะต้องพจิารณาจุดมุง่หมายของการใช้แผ่นปิดครอบด้วยเพือ่ให้เหมาะสมและใช้งานได้ตรงตามความต้องการ 
และความชอบของเจ้าของงานเอง

ภาพแสดง การติดตั้งซิลิโคน เพื่อการป้องกันน�้าเข้ารอยต่อของแผ่นปิดครอบ

แผ่นปิดครอบที่สันหลังคำ (Ridge Capping Flashing)

แผ่นปิดครอบที่ขอบข้ำงหลังคำ (Barge Capping Flashing)
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แผ่นปิดครอบที่จุดต่อชน ผนังกับหลังคำ (Paraprt Flashing)

ภาพแสดง ตัวอย่างการซีลซิลิโคนส�าหรับแผ่นปิดครอบแบบต่าง ๆ  เพื่อกันน�้าเข้ารอยต่อแผ่นปิดครอบ

ในบางครั้งเจ้าของงานจะมีการเพ่ิมการซีลซิลิโคนทับแนวรอยต่อเพื่อปิดสกรูหรือและรีเวทให้เป็นแนวสวยงามและเพิ่มการป้องกันน�้าแต่ท้ังนี้
เม่ือมีการซีลลักษณะนี้จะพบว่าส่วนของซิลิโคนท่ีนูนเป็นขอบก็จะเป็นส่วนช่วยชะลอน�้าขณะไหล เมื่อมีการเสื่อมของซิลิโคนก็อาจเป็นเสมือน
เขื่อนกั้นน�้าเข้าในรอยต่อได้เช่นกัน จึงไม่ควรใช้ป้องกันน�้าโดยไม่มีการซีลซิลิโคนด้านในรอยต่อด้วย และควรมีการตรวจตราซ่อมบ�ารุงอยู่เสมอ

ภาพแสดง การติดตั้งซิลิโคนเพื่อทับแนวรอยต่อ ให้เป็นแนวสวยงามและเพิ่มการกันน�้า
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6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ

6.5 กำรติดตั้งสกรูยึดแผ่นปิดครอบ
ส�าหรับหลังคา กรณีท่ีจุดยึดแผ่นปิดครอบอยู่ขวางกันสันลอนและมีการบากเข้าปีกเข้าสันลอน ให้ยึดสกรูทุกสันลอนเพ่ือความแข็งแรง กรณ ี
ที่ยึดแผ่นปิดครอบอยู่ขนานกับสันลอนไม่มีการบากปีกให้ยึดระยะห่าง 500 มม. โดยใช้สกรูยึดแผ่นบางกับแผ่นบาง ส�าหรับกรณีที่มียึดสกรูยาว
ที่เพียงพอ ยิงยึดเข้ากับแปได้และยึดทุกแปให้ยึดสกรูระหว่างแปอย่างน้อย 1 สกรูชนิดโดยใช้สกรูยึดแผ่นบางกับแผ่นบาง แต่ระยะห่างมากสุด

ภาพแสดง การติดตั้งสกรูยึดแผ่นปิดครอบ ส�าหรับงานหลังคาทั่วไป

หมายเหต ุ กรณีการยึดสกรูแผ่นปิดครอบเข้ากับแป จะต้องพิจาราณาความยาวของแผ่นหลังคาท่ีต่อเนื่องกันประกอบด้วยเนื่องจากจะมี 
 การยืดหดขยายตัวอยู่ จึงไม่ควรท�าในกรณีท่ีแผ่นหลังคามีความยาวมาก ๆ  และไม่ต่อแผ่นการเพิ่มความแข็งแรง อาจกระท�า 
 โดยการเพิ่มคลิปที่หนาเพื่อยึดสกรูจะเหมาะสมกว่า
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ส�าหรบัผนงั กรณท่ีีจดุยดึแผ่นปิดครอบอยู่ขวางกบัสนัลอน และไม่มีการบากให้ยึดสกรท่ีูสนัลอนเว้นสนัลอนแต่หากมีการบากเข้าสนัลอนควรยึด
ทุกสนัลอน ในกรณท่ีีจดุยึดอยู่ขนานกบัสนัลอนให้ยดึระยะห่าง 500 มม.ส�าหรบัในบางกรณแีละบางจดุของผนงัเช่นครอบมุม อาจเพิม่ความแขง็แรง
ได้เช่นเดยีวกบัหลงัคาโดยยดึสกรท่ีูยาวเพียงพอเข้ากบัคร่าวผนงั และเสรมิด้วยสกรยูดึแผ่นบางกบัแผ่นบางระห่างแป แต่ระยะไม่ควรจะมากกว่า

ภาพแสดง การติดตั้งสกรูยึดแผ่นปิดครอบ ส�าหรับงานผนังทั่วไป

ส�าหรับรอยต่อ การยึดรอยต่อแผ่นปิดครอบแนะน�าให้ใช้ รีเวทเพื่อความเรียบร้อย แต่ในกรณีท่ีกันน�้าควรจะต้องระมัดระวังรูท่ีแกนกลางของ 
รีเวทท่ีควรมีการซีลซิลิโคนป้องกันน�้า ดังนั้นบางครั้งจึงมีใช้สกรูยึดรอยต่อท่ีต้องการกันน�า้แทนซ่ึงสามารถท�าได้แต่ก็จะต้องระมัดระวังเช่นกัน
ในชนดิของสกรท่ีูต้องเป็นสกรยูดึแผ่นบางกบัแผ่นบางเพ่ือไม่ให้คลายตวัง่ายและยางรองหัวสกรท่ีูจะต้องเรยีบร้อยไม่ฉีกขาดส่วนส�าคญัอีกอย่าง 
ของรอยต่อคือการแนบกันของแผ่นปิดครอบการยึดท่ีมีความถี่ท่ีเหมาะสมจะท�าให้สวยงามและป้องกันน�้าได้ดี โดยท่ัวไปจะยึดอยู่ท่ีระยะ  
50 - 100 มม. โดยพิจารณาจากความแนบและแน่นของรอยต่อนั้นเมื่อท�าการยึดเรียบร้อยแล้ว

ภาพแสดง การติดตั้งสกรูยึดแผ่นปิดครอบ ส�าหรับรอยต่อเพื่อการกันน�้า

6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ
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6. การติดตั้งแผ่นปิดครอบ

6.6 กำรซ้อนทับของแผ่นปิดครอบ
การซ้อนทับของแผ่นปิดครอบ โดยปกตจิะมจีดุมุ่งหมายหลกัอยู่ท่ีการป้องกนัน�า้ การซ้อนทับท่ีไม่เพียงพอแม้มกีารซีลซิลโิคนไว้แล้วกอ็าจจะไม่
สามารถช่วยในการป้องกนัน�า้ได้ การซ้อนทับของแผ่นปิดครอบควรจะต้องมีทุกรอยต่อท้ังนีแ้ม้ต้องการความสวยงามแต่มไิด้ต้องการป้องกนัน�า้
ก็จะต้องมีการซ้อนทับบางส่วนเพื่อให้รอยต่อแข็งแรงและสนิทสวยงาม

ภาพแสดง การซ้อนทับแผ่นปิดครอบชนิดเดียวกัน ส�าหรับรอยต่อเพื่อการกันน�้า

ภาพแสดง การซ้อนทับแผ่นปิดครอบต่างชนิดกัน ส�าหรับรอยต่อเพื่อการกันน�้า

ภาพแสดง การซ้อนทับแผ่นปิดครอบ ส�าหรับรอยต่อเพื่อความสวยงาม

หมายเหตุ ในบางครั้งส�าหรับงานท่ีต้องการความสวยงามเป็นพิเศษ อาจมีการพับเหล็กท่ีหนาข้ึนยาวประมาณ 300 มม.โดยลดระยะลงจาก 
 ความยาวแผ่นปิดครอบ 1 มม. เพื่อเป็นแกนในการต่อแผ่นปิดครอบ ซึ่งกรณีนี้ใช้ได้ทั้งเพื่อความสวยงามและป้องกันน�้าขึ้นอยู่กับ 
 การซีลชิลิโคนและการใช้งาน
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7. การติดตั้งผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับโครงสร้าง

7.1 กำรเตรียม โครงสร้ำงส�ำหรับติดตั้งแป
การใช้งานแปเหลก็กล้าก�าลงัสงู ไลสาจท์ จะต้องมีการตดิตัง้ส่วนยดึแป (Cleat) เพือ่ให้แปให้อยู่ในต�าแหน่งและเป็นตวัส่งผ่านแรงท่ีกระท�ากบัแป 
ไปสูโ่ครงสร้าง ซ่ึงโดยปกติจะสามารถเตรียมไปพร้อมกบัการประกอบโครงสร้าง หรอื ตดิตัง้ภายหลงัท่ีตดิตัง้โครงสร้างหลกัเรยีบร้อยและมกีารค�า้ยึด 
เพียงพอแล้ว การตดิต้ังปกตจิะใช้การเช่ือมยึดกรณโีครงสร้างเป็นเหลก็เช่นเดยีวกบัส่วนยึดแป หรอืออกแบบเพิม่เตมิ ให้ยึดกบัโครงสร้างคอนกรตี 
โดยใช้ Expansion Bolt หรือ Chemical Bolt โดยรายละเอยีดรเูจาะและรายละเอียดต่าง ๆ  ได้แสดงไว้ดงัภาพด้านล่าง ส�าหรบัยึดเข้ากบัโครงสร้าง
วัสดุที่ใช้รูปร่าง ส่วนยึดแปจะขึ้นกับวิศวกรผู้ออกแบบเป็นผู้พิจารณาซึ่งอาจจะนอกเหนือจากรูปแบบที่บริษัทฯ แนะน�าไว้ได้

ส�าหรับแปก�าลังสูง แบบตัว Z ส�าหรับแปก�าลังสูง แบบตัว C

Cleat nominal dimensions (mm)
Nom.section t
size (mm) X B Y (tickness) Gap D

H

100 40 41 105 8 10 18

150 60 56 145 8 10 18

200 110 56.5 195 8 10 18

250 160 57 245 8 10 18

300 210 65 305 12 20 22

350 260 65 355 12 20 22

When using Zed sections with downturned lips, longer cleats are required to give clearance from the main supports.

ภาพแสดง ขนาดและลักษณะของส่วนยึดแปที่แนะน�า
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ภาพแสดง การเชื่อมติดตั้งส่วนยึดแปกับโครงสร้าง

7.2 กำรวำงแผน เตรียมกำรติดตั้ง ส�ำหรับแปตัว Z
แปเหล็กกล้าก�าลังสูงของ บริษัท เอ็นเอส บลูสโคป ไลสาจท์ จ�ากัด จะมีลักษณะการติดตั้งด้วยโบลต์และจุดท่ีต่อของแปจะมีการซ้อนทับกัน 
รปูร่างของแปจงึมีปีกด้านหนึง่ ใหญ่กว่าปีกอีกด้านหนึง่ เพ่ือให้การซ้อนทับท�าได้แนบสนทิ การตรวจสอบพืน้ท่ี และแบบเพือ่วางแผนการท�างาน
ติดตั้งก็เพื่อที่จะให้ท�างานได้สะดวกรวดเร็ว

ภาพแสดง การวางแผนต�าแหน่งการติดตั้ง จากการพิจารณาการวางปีกแป
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7. การติดตั้งผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับโครงสร้าง

การวางแผนต�าแหน่งการติดตั้ง ก็เพื่อให้ทราบถึงหน้าปีกแปท่ีจะอยู่ติดกับโครงสร้าง เนื่องจากปีกด้านล่างท่ีอยู่ติดกับโครงสร้าง จะพบว่า
หน้าแปเล็กจะซ้อนอยู่ด้านบนหน้าแปใหญ่เสมอ ดังนั้นการวางแปติดตั้งโดยให้หน้าแปใหญ่วางอยู่ด้านล่างแล้วจึงน�าหน้าแปเล็กมาซ้อนทับ  
จึงท�าให้ท�างานได้สะดวกรวดเร็วกว่าการท่ีจะต้องยกแปข้ึนแล้วสอดเอาหน้าแปใหญ่ไปไว้ใต้หน้าแปเล็ก จากภาพเราพิจารณาช่วงเสาท่ี 1  
เริ่มติดตั้งโดยเอาหน้าแปใหญ่ลงวางติดกับโครงสร้างดังนั้นในช่วงเสาที่ 2 จะต้องวางเอาหน้าแปเล็กลงวางติดกับโครงสร้างเพื่อให้ซ้อนทับกันได้  
การพิจารณาจะเป็นลักษณะเดียวกันในช่วงเสาถัดไป ซ่ึงสามารถพิจารณาได้ว่าช่วงเสาท่ี 3 จะต้องวางเอาหน้าแปใหญ่ลงติดกับโครงสร้าง  
และช่วงเสาที่ 4 จะต้องเอาหน้าแปเล็กลงติดกับโครงสร้าง

ภาพแสดง การวางแผนล�าดับการติดตั้ง จากการพิจารณาการวางปีกแป
(ทางบลูสโคปไลสาจท์ แนะน�ารูปแบบตามด้านขวา เพื่อความสะดวก รวดเร็วกว่าในการติดตั้ง)

การวางแผนล�าดบัการตดิตัง้ โดยพิจารณาหน้าแปกเ็พ่ือให้ความสะดวกในการตดิตัง้ หากเรามกีารตดิตัง้ตามล�าดบัของช่วงเสา คอืช่วงเสาท่ี 1 ไป  
ช่วงเสา 2 แล้วไปช่วงเสา 3 และ 4 ตามล�าดับเราจะพบว่าการท�างานจะต้องมีการยกแป เพื่อสอดทั้งนี้เนื่องจากเมื่อเราติดตั้งช่วงเสาที่ 1 ไป
แล้วหน้าแปใหญ่จะอยู่ด้านล่าง เม่ือเราติดตั้งช่วงเสาท่ี 2 เราจะสามารถวางแปโดยเอาหน้าแปเล็กวางทับแปในช่วงเสาท่ี 1 ได้เลย แต่เม่ือ
เราวางแปในช่วงเสาท่ี 3 จะพบว่าเราจะต้องสอดเอาหน้าแปใหญ่ไปไว้ใต้หน้าแปเล็กของช่วงเสาท่ี 2 ดังนั้นการติดตั้งจึงจะต้องยกเอาแปของ 
ช่วงเสาที่ 2 ขึ้นหรือหาวิธีวางสอดให้หน้าแปใหญ่ของช่วงเสาที่ 3 ไว้ด้านล่าง ซึ่งกรณีที่เป็นแปที่มีขนาดใหญ่มีน�้าหนักมากหรือมีช่วงเสามาก 
ๆ ก็จะท�าให้เกิดความล่าช้าได้

หากเรามีการพิจารณาวางแผนโดยท�าการติดตั้ง สลับช่วงเสาโดยติดตั้งแปในช่วงเสาท่ีต้องเอาหน้าใหญ่ลงติดกับโครงสร้างก่อนแล้วจึงติดตั้ง 
ช่วงเสาท่ีเอาหน้าเลก็ลงตดิกบัโครงสร้างมาวางทับกจ็ะช่วยให้การท�างานท�าได้โดยสะดวกรวดเรว็ย่ิงข้ึน จากรปูภาพกค็อืตดิตัง้ช่วงเสาท่ี 1 แล้วไป
ติดตั้งช่วงเสาที่ 3 ก่อนที่จะกลับมาติดตั้งช่วงเสาที่ 2 และ 4 ตามล�าดับ ค�าแนะน�าในการวางแผนติดตั้งแปเพื่อให้รวดเร็วนี้ คิดถึงปัจจัยหน้าแป
ที่ติดตั้งเท่านั้น รวมถึงความเร็วการติดตั้ง

ภาพแสดง การน�าแปขึ้นติดตั้ง รูปแบบที่ไม่ใช่การติดตั้งที่ต่อเนื่องกัน 2 รูปแบบ
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การน�าแปขึ้นติดตั้ง ก็เป็นส่วนหนึ่งท่ีควรมีการวางแผนเนื่องจาก สามารถท�าให้การท�างานได้สะดวกและรวดเร็วได้ ปกติการน�าแปข้ึนติดตั้ง
โครงสร้างด้วยเครน จะท�าในสองลกัษณะคอืน�าข้ึนทีละแป และ น�าข้ึนไปเป็นมัด การน�าแปข้ึนตดิตัง้โดยน�าข้ึนไปทีละแป มีข้อดีในส่วนของความไว  
และความปลอดภัยและเบาแรงผู้ติดตั้ง ย่ิงในกรณีท่ีแปมีขนาดใหญ่จะสามารถช่วยท�าให้การติดตั้งท�าได้รวดเร็วข้ึน แต่จะมีข้อเสียในส่วนของ 
ค่าใช้จ่ายเกีย่วกบัเครน การน�าแปข้ึนตดิตัง้โดยขึน้เป็นมัด จะสามารถประหยัดค่าใช้จ่ายเกีย่วกบัเครนได้ แต่ท้ังนีก้ารตดิตัง้แปจะต้องใช้คนน�าแป 
ไปยงัต�าแหน่งท่ีจะตดิตัง้ ซ่ึงตามปกตกิารวางแปเป็นมดัจะวางให้ใกล้กบัต�าแหน่งท่ีสามารถรบัแรงได้ และกระจายไม่ให้มีน�า้หนกัมากจนเกนิไป หรอื
ต้องน�าข้ึนหลายครัง้ เพือ่ไม่ให้มีผลต่อโครงสร้างได้ ดงันัน้คนท่ีน�าแปไปต�าแหน่งท่ีตดิตัง้จงึต้องใช้เวลาในการท�างานท่ีมากข้ึน ระยะเวลาการตดิตัง้ 
จงึจะต้องมากตามด้วยค�าแนะน�าในการวางแผนตดิตัง้แปเพ่ือให้รวดเรว็นีค้ดิถงึปัจจยับางปัจจยัเท่านัน้ ความเรว็การตดิตัง้ในสภาพหน้างานจรงิ 
จะมีข้อจ�ากัดอื่น ๆ  อีกหลายประการจึงควรมีการพิจารณาเรื่องอื่นประกอบด้วยเพื่อให้งานรวดเร็วอย่างแท้จริง

7.3 กำรติดตั้งแปเหล็กก�ำลังสูง

ขั้นตอนที่ 1

ใช้เครนยกแปขึ้นติดตั้ง ตามแผนการติดตั้งท่ีก�าหนดไว้ ในช่วงเสาแรก โดยให้หน้าแปใหญ่วางอยู่ด้านล่างติดกับโครงสร้าง และยึดด้วยโบลต์ 
ระหว่างแปกับโครงสร้างให้เรียบร้อย จนแล้วเสร็จทั้งช่วงเสา

ใช้เครนยกแปขึ้นติดตั้งตามแผนการติดตั้งท่ีก�าหนดไว้ในช่วงเสาแรก โดยให้หน้าแปใหญ่วางอยู่ด้านล่างติดกับโครงสร้าง และยึดด้วยโบลต์ 
ระหว่างแปกับโครงสร้างให้เรียบร้อย จนแล้วเสร็จทั้งช่วงเสา
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ขั้นตอนที่ 2

ใช้เครนยกแปข้ึนตดิตัง้ ช่องถดัไปตามแผนการตดิตัง้ท่ีก�าหนดไว้ (เว้น 1 ช่วงเสา) โดยให้หน้าแปใหญ่วางอยู่ด้านล่างตดิกบัโครงสร้าง และยึดด้วยโบลต์  
ระหว่างแปกับโครงสร้างให้เรียบร้อย จนแล้วเสร็จทั้งช่วงเสา

ขั้นตอนที่ 3

คลายโบลต์ท่ียึดแปท่ีตดิตัง้ไว้ออกแล้ว ใช้เครนยกแปข้ึนตดิตัง้ ช่องเสาท่ีข้ามเว้นไปตามแผนการตดิตัง้ท่ีก�าหนดไว้โดยให้หน้าแปเลก็วางอยู่ด้านล่าง 
ติดกับโครงสร้าง และยึดด้วยโบลต์ ระหว่างแปกับโครงสร้างให้เรียบร้อย จนแล้วเสร็จทั้งช่วงเสา

หมายเหตุ บางครั้งการติดตั้งเม่ือวางแปหน้าเล็กทับหน้าใหญ่แล้วรูโบลต์ท่ีเจาะไว้อาจจะเย้ืองกันอยู่ ให้ใช้เหล็กปลายแหลมแทงทะลุผ่านรูท่ี 
 ต้องการยึดโบลต์ท้ังแปและโครงสร้างแล้วงัดให้รูตรงกัน จากนั้นติดตั้งโบลต์ตัวแรกก่อน เมื่อขันเรียบร้อยแล้วจึงติดตั้งโบลต ์
 ที่เหลือต่อไป
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ขั้นตอนที่ 4

คลายโบลต์ที่ยึดแปที่ติดตั้งไว้ออกแล้ว ใช้เครนยกแปขึ้นติดตั้ง ช่องเสาที่เหลือตามแผนการติดตั้งที่ก�าหนดไว้โดยให้หน้าแปเล็กวางอยู่ด้านล่าง
ติดกับโครงสร้าง และยึดด้วยโบลต์ ระหว่างแปกับโครงสร้างให้เรียบร้อย จนแล้วเสร็จทั้งช่วงเสา

ขั้นตอนที่ 5

ติดตั้งโบลต์ท่ีจุดซ้อนทับของแป ให้ครบตามมาตรฐาน 4 ตัวต่อจุดซ้อนทับ (ไม่รวมโบลต์ท่ียึดแปกับโครงสร้าง) Sag Rod หรือ Bridging  
ตามที่แบบก�าหนดและตามมาตรฐานให้เรียบร้อย
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ภาพแสดง รายละเอียดจุดต่อของแปตัวแซด

ภาพแสดง รายละเอียดจุดต่อของแปตัวซี

ภาพแสดง รายละเอียดการติดตั้ง Sag Rod และ Bridging

Narrow Flange

Broad Flange

Rafter or steel frame

Cladding fastened
to this flange

Lap varies according to
span and section size

Broad Flange

Narrow Flange
Bolt in web at

end of lap
Bolt in flange
at end of lap

Butt Joint

Four Bolt Cleat

Rafter or steel frame
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7.4 กำรติดตั้ง Steel Deck

ขั้นตอนที่ 1

ตรวจสอบพื้นผิวของโครงสร้างที่จะรองรับ Steel DECK ให้สะอาดและไม่มีสิ่งที่จะเป็นอุปสรรคต่อการเชื่อม Studs เช่น ผิวของโครงสร้างเล็ก 
จะต้องเรียบ ไม่มีการท�าสีกันไฟก�าหนดแนวของ แผ่น Steel DECK ที่จะติดตั้ง ตรวจสอบการจัดวาง Steel DECK ตามแบบ เพื่อวางแผนติดตั้ง  
วางแผ่น Steel Deck ให้ได้แนวและต�าแหน่งตามแบบจัดเรียงจนเต็มพื้นที่ หรือบางส่วนของพื้นที่แล้วจึงด�าเนินการต่อไป

ขั้นตอนที่ 2

เชื่อมยึดเป็นจุด ๆ  เพื่อยึดแผ่น Steel Deck ให้อยู่ในต�าแหน่ง หลังจากนั้นใช้เครื่องหนีบ Button Punching tool หนีบที่บริเวณรอยทับต่อของ
แต่ละแผ่น ที่ระยะ 300 - 500 มม. ทุกแนวซ้อนทับ

ขั้นตอนที่ 3

ติดตั้ง Studs ด้วย Welding Gun หรือ ใช้การเช่ือมด้วยมือ โดยให้ยึดแน่นกับโครงสร้างเหล็ก ระยะติดตั้งตามแนวขวางลอน Steel Deck 
ระยะไม่เกิน 300 มม. หรือทุกลอนระยะติดตั้งตามแนวลอน Steel Deck ระยะไม่เกิน 500 มม. ติดตั้ง Profile End Closure เพื่อปิดช่อง 
รูปลอนด้วยการเชื่อมยึดเป็นจุดให้แน่นหนา
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ขั้นตอนที่ 4

ติดตั้ง Edge Form เป็นแบบข้างของพื้นคอนกรีตเนื่องจาก Edge Form ท�าหน้าที่เป็นแบบด้านข้างจึงต้องมีความแข็งแรง จึงควรมีการเชื่อมยึด 
ด้วเหล็กเส้น ค�้ายึดเป็นระยะ เพื่อไม่ให้คอนกรี่ตดันแตกหรือหลุดระหว่างเทคอนกรีตพื้น (การออกแบบ วัสดุ และการด�าเนินการโดยลูกค้า)
สามารถใช้วัสดุอ่ืนเช่นไม้ ท�าเป็นแบบข้างของคอนกรีตได้ตามแต่เจ้าของงาน (การออกแบบ วัสดุ และการด�าเนินการโดยลูกค้า) ติดตั้ง 
เทปกาวย่น หรือเทปกาวอื่น ๆ  เพื่อปิดป้องกันน�้าปูนไหลในจุดต่อชนของ Steel Deckส่วนจุดต่อชนอื่น ๆ  ระหว่าง Profile End Closure หรือ 
Edge Form กับคอนกรีตหรือเหล็กโครงสร้าง อาจใช้ปูนผสมทรายยาป้องกันการรั่วของน�้าปูนได้

ขั้นตอนที่ 5

ติดตั้งเหล็กพื้นตามแบบที่ได้มีการค�านวณไว้ (รายการค�านวณออกแบบ และติดตั้ง โดยลูกค้าด�าเนินการ)ติดตั้งเหล็กเสริมพิเศษ เหล็กกันร้าว 
ตามค�าแนะน�าของ LYSAGHT (วัสดุและติดตั้ง โดยลูกค้าด�าเนินการ) ท�าความสะอาดพื้นที่ให้เรียบร้อยก่อนเทคอนกรีต (ด�าเนินการโดยลูกค้า) 
เทคอนกรีตพื้นโดย ควรเทไล่จากจุดหนึงไปจุดหนึ่ง และไม่ควรเทคอนกรีตกองเป็นจุดเดียวเพื่อป้องกันการรับน�้าหนักมากเกินไป ซ่ึงจะท�าให้
เกิดความเสียหายต่อ Steel Deck และพื้นได้ (วัสดุและการด�าเนินการ ท�าโดยลูกค้า)
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การติดตั้งแผ่น Metal Sheet มีการใช้งานอุปกรณ์ วัสดุ ต่าง ๆ  เป็นส่วนประกอบหลายอย่าง เช่น สกรู รีเวท ซิลิโคน เป็นต้น ซึ่งล้วนแล้วแต่มี

ความส�าคัญต่อการติดตั้ง ให้งานติดตั้งเรียบร้อยและใช้งานได้อย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งมีรายละเอียดต่าง ๆ  ดังนี้

8.1 สกรู
ตามมาตรฐานออสเตรเลีย AS3566 ได้ก�าหนดคุณภาพของสกรูหัวสว่าน ซึ่งแบ่งระดับชั้นเคลือบและป้องกันสนิมออกเป็น 4 ระดับ ดังนี้

ระดับที่ 1 (Class 1) เหมาะส�าหรับทั่วไป โดยเฉพาะการใช้งานในอาคาร

ระดับที่ 2 (Class 2) เหมาะส�าหรับการในงานภายในอาคารหรือภายนอกอาคารในสภาวะแวดล้อมท่ีมีสภาวะบรรยากาศเมืองท่ีไม่ได ้
  รับผลกระทบจากสารเคมีอุตสาหกรรมและไอเกลือจากทะเล

ระดับที่ 3 (Class 3) เหมาะส�าหรับการใช้งานภายนอกอาคาร ในสภาวะแวดล้อมท่ีมีสภาวะอุตสาหกรรมปานกลางหรือบรรยากาศทะเล 
  เบาปานกลาง

ระดับที่ 4 (Class 4) เหมาะส�าหรับการใช้งานภายนอกอาคาร ในสภาวะแวดล้อมท่ีมีสภาวะอุตสาหกรรมหรือบรรยากาศทะเล ปานกลาง 
  ถึงรุนแรง

สกรท่ีูทางบรษัิทฯ แนะน�าให้ใช้จะต้องเป็นไปตามมาตรฐาน AS3566 Class 3 ข้ึนไป เพือ่ให้สกรมูคีวามคงทนต่อการผกุร่อนและมอีายกุารใช้งาน 
ได้นานเช่นเดียวกับแผ่นเมทัลชีท โดยจะต้องผ่านมาตรฐานดังนี้

1. การทดสอบในห้องปฏิบัติการ ด้วยสภาวะเร่งการเกิดปฎิกิริยา จะต้องผ่านในทุกกรณี

ชนิดของกำรทดสอบ จ�ำนวนกำรทดสอบ

1. ความทนทานต่อละอองเกลือ 1,000 ชั่วโมง

2. ความทนทานต่อไอกรดก�ามะถัน 1,000 ชั่วโมง

3. ความทนทานต่อความชื้น 15 ไซเคิล

4. ความทนทานต่อรังสีอัลตราไวโอเลต 2,000 ชั่วโมง

2. การทดสอบโดยการใช้งานภายนอกในสภาวะแวดล้อมจริง

3. การทดสอบความหนาของชั้นเคลือบ ต้องเป็นไปอย่างใดอย่างหนึ่ง ดังนี้

1. ผิวเคลือบสังกะสีด้วยวิธีชุบไฟฟ้า ไม่น้อยกว่า 30 ไมครอน

2. ผิวเคลือบสังกะสีด้วยวิธีชุบร้อน ไม่น้อยกว่า 30 ไมครอน

3. ผิวเคลือบสังกะสีด้วยวิธีเชิงกล ไม่น้อยกว่า 40 ไมครอน

4. ผิวเคลือบสังกะสีผสมดีบุก (สัดส่วนดีบุก 20 - 30%) ด้วยวิธีเชิงกล ไม่น้อยกว่า 25 ไมครอน

8. อุปกรณ์ประกอบในการติดตั้ง
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กำรระบุสกรู
ขนาด

ลักษณะของสกรู
หัวสกรู ในงานเมทัลชีท

Hexagon head with integrated metal washer with EPDM seal 
Hex. Head with EPDM seal)

Hexagon head with integrated metal washer with no seal

(Hex. Head with no seal)

Wafer head with no seal

(Waf. head with no seal)

ปลำยเจำะของสกรู

หัวเจาะโลหะ

หัวเจาะไม้

กำรติดตั้งสกรูที่ถูกต้อง
ความแน่น ระยะโผล่ปลายสกรู
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ประเภทกำรใช้งำนของสกรู
Crest Fixing

เป็นสกรูที่ใช้ส�าหรับยึดสันลอน เช่น สกรูที่ใช้ยิงหลังคาในระบบยึดด้วยสกรู

Valley Fixing

เป็นสกรูที่ใช้ส�าหรับยึดท้องลอน เช่น สกรูที่ใช้ยิงผนัง

Clip Fixing

เป็นสกรูที่ใช้ส�าหรับยึด ขาล็อกส�าหรับงานแผ่นระบบที่ยึดด้วยขาล็อก จะเป็นหัวแฉก

Side Fixing (Stitching)

เป็นสกรูที่ใช้ส�าหรับยึด เหล็กแผ่นบางเข้ากับเกล็กแผ่นบาง เช่น แผ่น MetalSheet กับแผ่น 
Metalsheet แผ่นปิดครอบ (Flashing) กับแผ่น Metalsheet 

8.2 Filler Strip
ผลิตจากวัสดุ Polyethylene Foam โดยขึ้นรูปวัสดุดังกล่าวตามรูปร่างของหลังคาแต่ละชนิด ตามรูปด้านล่าง วัตถุประสงค์การใช้ Filler Strip 
ก็เพื่อปิดช่องว่างระหว่าง แผ่นหลังคากับ Flashing เพื่อป้องกันน�้า นก และแมลงขนาดเล็กเข้าไปในอาคาร ปกติจะมีท้ังส�าหรับปิดท่ีสันลอน 
และท้องลอน

 ตัวอย่าง Filler Strip ส�าหรับ Kliplok 700 ตัวอย่างกันติดตั้ง

ส�าหรับสันลอน

ส�าหรับท้องลอน

8.3 PE TAPE
ผลิตจากวัสดุ Polyethylene Foam เช่นเดียวกับ Filler Strip โดยขึ้นรูปเป็นเส้นยาวมีความหนา
และหน้ากว้างหลายขนาด ด้านหนึ่งจะมีวัสดุกาวปิดทับด้วยกระดาษเม่ือใช้งานจะลอกกระดาษ
ออกแล้วติดตามต�าแหน่ง โดยปกติใช้คู่กับการติดตั้งแผ่นใส
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8.4 Washer for Skylight
1. EPDM Washer เป็นแหวนยางที่ถูกสร้างขึ้นจากสารประกอบหลักคือ Ethylene Diene Minimer Polymer เหมาะส�าหรับการรองใต้

สกรูที่ใช้ยึดแผ่น Skylight ประเภท Fiberglass หรือ Polycabonate เนื่องจากว่าวัสดุทั้ง 2 ชนิดจะมีการขยายตัวและหดตัวมากว่า
แผ่นเมทัลชีท ดังนั้นเวลาติดตั้งจึงต้องการเจาะรูน�าให้รูใหญ่กว่ารูสกรู ขนาดแหวนยางที่ใหญ่ขึ้นนี้จะช่วยป้องกันเรื่องการรั่วซึมที่จะ
เกิดขึ้นกับแผ่น Skylight ได้

2. Herculock Washer เป็นแหวนยาง EPDM ขึ้นรูปที่มีหมวกอลูมิเนียมเหมาะส�าหรับการใช้รองใต้สกรูที่ใช้ยึดแผ่น Skylight ประเภท 
Fiberglass หรือแผ่นเมทัลชีท ทั้งนี้แหวนยางชนิดนี้จะมีความแข็งแรงกว่า EPDM Washer เนื่องจาก มีการเสริมแข็งด้วยอลูมิเนียม 
และการออกแบบรอยหยักยางใต้หมวก เวลาตดิตัง้จะตดิตัง้พร้อมกบัสกรท่ีูไม่มแีหวนยางรองใต้สกร ูเนือ่งจากจะมยีางรองสกรตูดิตัง้
มาทีว่สัดแุลว้ การใช้งานสว่นของ Skylight สามารถป้องกนัการรัว่ซมึเนือ่งจากความใหญ่ของแหวนแลว้ยงัเพิม่ความแขง็แรงการยดึ
และการรบัแรงอีกด้วย ส�าหรับส่วนเมทัลชีทอาจน�าไปช่วยในการรบัแรงยกจากลม ในจดุท่ีรบัแรงสงูมากกว่าปกตเิพือ่ป้องกนัแผ่นเปิด
และปลิวได้

 EPDM Washer Herculock Washer

กำรเลือกใช้งำน

1. ถ้าแผ่นโปร่งแสงประเภทโพลีคาร์บอเนต ให้เลือกใช้ EPDM Washer เท่านั้น เพราะจะไม่ท�าให้เกิด Plasticizer ระหว่าแผ่นโพล ี
กับแหวนยาง

2. เมื่อต้องการเน้นความแข็งแรง การรับแรง ในการติดตั้งให้เลือกใช้ Herculock Washer

3. การเลือกขนาดแหวนยาง ให้ดูขนาดสันลอนหรือต�าแหน่งท่ีเจาะยึดว่ามีความกว้างเท่าไหร่เพ่ือดูขนาดท่ีต้องใช้งาน นอกจากนั้นจะ
ต้องระบุเกรด (ขนาด) ของสกรูเพื่อให้สามารถใช้ได้อย่างเหมาะสม ซึ่งจะต้องแจ้งกับผู้ผลิตถึงขนาดที่มีจ�าหน่าย

 หมายเหตุ ขนาดและชื่อเรียกจะต้องมีการสอบถามจากผู้ผลิตเนื่องจากแต่ละผู้ผลิตอาจใช้ชื่อเรียกและจ�าหน่ายขนาดต่างกันได้

8.5 ขำ Clip

ส�าหรับแผ่นระบบท่ีไม่ใช้สกรูยิงแผ่นในการติดตั้ง อุปกรณ์ประกอบในการติดตั้งท่ีส�าคัญคือขาล็อคท่ีจะล็อคแผ่นติดกับแป ลักษณะของขาล็อค

จะมีลักษณะและการติดตั้งแตกต่างกันไป ดังนี้

ภาพแสดง การติดตั้งสกรูกับ Kliplok Clip ส�าหรับแผ่น LYSAGHT KLIP - LOK® 700
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ภาพแสดง การติดตั้งสกรูกับ Ultima Clip ส�าหรับแผ่น ULTIMA HI - RIB®

ภาพแสดง การติดตั้งสกรูกับ Zipdek CLIP ส�าหรับแผ่น ZIPDEK® และขนาดของ ZIPDEK CLIP

8.6 วัสดุปิดปลำยสันลอน

วัสดุส�าหรับปิดปลายสันลอน โดยทั่วไปขึ้นอยู่กับความต้องการของการใช้งานอาคาร ในบางอาคารจะสามารถใช้ Filler Strip ท�าหน้าที่เป็นวัสดุ 
ปิดปลายสนัลอนไปในตวั แต่ในบางครัง้บางอาคารมีความต้องการวสัดท่ีุมีความแข็งแรงมากขึน้กจ็ะใช้วสัดเุป็นแผ่นเมทัลชีท ตดัขึน้รปูเป็นสนัลอน
นั้น ๆ  ซึ่งในปัจจุบัน บริษัทฯ มีให้เลือกใช้ที่ 2 รูปลอนของระบบ Boltless System เนื่องจากท้องลอนและรูปลอนที่สูงจะมีแนวโน้มความต้องการ
ใช้วัสดุประเภทนี้มากกว่า ส�าหรับหลังคารุ่นอื่น หากจะต้องใช้วัสดุเป็นแผ่นเมทัลชีทจะต้องมีการตัดบากจาก Flashing ขนาดเล็กเข้ารูปลอน

ภาพแสดง วัสดุปิดปลายที่ด้านล่างรูปลอน LYSAGHT® KLIP - LOK® 700 และการติดตั้งที่ต�าแหน่งใช้งาน
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ภาพแสดง วัสดุปิดปลายที่ด้านล่างรูปลอน ULTIMA HI - RIB® และการติดตั้งที่ต�าแหน่งใช้งาน

ภาพแสดง วัสดุปิดปลายที่ด้านล่างรูปลอน ULTIMA HI - RIB® และการติดตั้งที่ต�าแหน่งใช้งาน

8.7 Skylight clip for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

เนือ่งจาก Clip Support ส�าหรบัรปูลอน LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® ไม่สามารถท่ีจะตดิตัง้สกรเูข้าตรงกลางของขาได้ เพราะมีการตดิตัง้สกรู 
อยู่แล้วตรงกลางเพื่อยึด Clip Support นี้แล้ว จึงต้องมีการเสริม Clip เป็นลักษณะหมวกและยึดติดกับ Clip Support เพื่อใช้ส�าหรับการยึดสกรู 
ที่ใช้ยึดแผ่นหลังคาโปร่งแสงอีกทีเพื่อความแข็งแรงในการใช้งาน

ภาพแสดง การติดตั้ง Skylight clip for LYSAGHT ULTIMA HI - RIB®

8.8 Support clip for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

รูปลอนของ LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB® มีความกว้างและสันลอนที่ค่อนข้างจะโค้งมน รวมทั้งระยะท้องลอนที่กว้างการที่จะติดตั้งแผ่นปิด
ครอบหรือการยึดสกรูที่สันลอนส�าหรับแผ่นปิดครอบ จึงมีการเพิ่มวัสดุยึดที่สันลอนเพื่อใช้ส�าหรับรองรับและเป็นจุดยึดส�าหรับติดตั้งสกรู

ภาพแสดง การติดตั้ง Support Clip For ULTIMA HI - RIB®
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8.9 Support Flashing for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

ตามท่ีเราทราบอยู่แล้วว่าระยะท้องลอนของ รปูลอน ULTIMA HI - RIB® มคีวามกว้างมากกว่า 300 มม. การตดิตัง้แผ่นปิดครอบจงึต้องใช้ขนาดท่ีใหญ่  
ซ่ึงโดยท้ังไปของวัสดุเมทัลชีท เนื่องจากมีความบางเม่ือมีขนาดแผ่นท่ีใหญ่กว้างมากมักจะต้องมีการเสริมแข็งแผ่นให้ไม่เกิดการพลิ้ว แอ่น  
โดยปกตกิจ็ะมีการเสรมิกระดกูรองรบั หรอืพบัมุมเสรมิความแข็งแรงแต่ท้ังนีก้ารพบัมุมเสรมิความแข็งแรงอาจจะไม่เหมาะส�าหรบัแผ่นปิดครอบ
บางกรณี จึงต้องมีการเสริมกระดูกรองรับ ซึ่งโดยปกติ เราจะเรียกกันว่า Top Hat ซึ่งมีรายละเอียดตามด้านล่างนี้

ภาพแสดง การติดตั้ง Support Flashing for LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

8.10 อุปกรณ์เสริมป้องกันกำรปลิว (Wind uplift Protection Set)
ในปัจจุบัน เราจะพบว่าสภาพอากาศมีการเปลี่ยนแปลง ลมท่ีกระท�าต่อแผ่นหลังคาก็มีแนวโน้มท่ีจะมีความแรงเพ่ิมข้ึน ท�าให้เราจ�าเป็นท่ีจะมี
อุปกรณ์ป้องกันการปลิวของแผ่น หรือเพิ่มสกรูยึดท่ีปลายแผ่นในกรณีของเป็นหลังคาระบบคลิปล็อค หรือเพิ่มจ�านวนแปท่ีจะรับแผ่นหลังคา 
ซ่ึงกเ็ป็นการเพิม่ขาท่ียึดลอ็คกบัแผ่นนัน่เอง การพิจารณาท่ีจะมีการตดิตัง้อุปกรณ์เสรมิป้องกนัการปลวิ เราพจิารณาถงึความเสีย่งต่าง ๆ  ท้ังนีข้อให้
ปรึกษากับทางบริษัทเพื่อตรวจสอบอุปกรณ์เสริมป้องกันการปลิว จะประกอบไปด้วย Wind Protrction Clip และ Wind Protection Strap ท�าจาก
เหล็กทีมีการเคลือบกันสนิม จะมีอายุใช้งานเทียบเท่ากับแผ่น ปั้มพับขึ้นรูปและยึดด้วย สลักเกลียว (Bolt & Nut) ขันให้แน่น ตามภาพด้านล่างนี้

ภาพแสดง Wind Protrction Clip ภาพแสดง Wind Protrction Strap LYSAGHT® ULTIMA HI - RIB®

ภาพแสดง Wind Protrction Strap KLIP - LOK® 700 ภาพแสดง การติดตั้ง Wind Protrction Set
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8.11 หมุดย�้ำ
หมุดย�้าหรือรีเวท จะใช้งานส�าหรับยึดเก็บความเรียบร้อยการท�างาน ไม่ว่าจะเป็นแผ่นหรือแผ่นปิดครอบ ทั้งนี้การใช้งานจะต้องระมัดระวังเรื่อง
วัสดุท่ีใช้ท�าหมุดหรือสกรูจะต้องเข้ากันได้กับแผ่นเหล็กซิงคาลูม ห้ามใช้วัสดุท่ีท�าจากทองแดง หรือโลหะผสมทองแดงกับโมเนล ซ่ึงไม่เข้ากับ 
แผ่นเหลก็ซิงคาลมู จะท�าให้เกดิความผกุร่อนอายุการใช้งานของแผ่นเหลก็ซิงคาลมูลดน้อยลง ท้ังนีร้วมถงึแผ่นท่ีเคลอืบสคีลนี คลัเลอร์บอนด์ด้วย

8.12 กำวยำงซิลิโคน
กาวยางซิลิโคน เป็นอุปกรณ์ประกอบเพื่อซีลปิดรอยต่อของแผ่นปิดครอบ และช่วยป้องกันการร่ัวและซ่อมแซมงาน เพ่ือป้องกันการรั่วของน�้า  
กาวยางซิลิโคนส�าหรับงานเมทัลชีทควรมีคุณสมบัติดังนี้

• มีสภาพเป็นกลางเมื่อบ่มตัว กาวยางซิลิโคน ท่ัว ๆ  ไป ส่วนมากแม้ใช้ได้กับวัสดุอื่น ๆ  ได้ดีแต่อาจจะไม่เหมาะสมกับแผ่นเหล็ก 
เมทัลชีท ทั้งนี้เพราะขณะบ่มตัวจะปล่อยสารที่อาจกัดกร่อนแผ่นเหล็ก ซึ่งสารเหล่านี้มักมีกลิ่นเหม็นเปรี้ยวหรือกลิ่นแอมโมเนีย

• ติดแน่นกับพื้นสะอาดของแผ่นหลังคาและผนังเมทัลชีทได้ดี
• ทนน�้าไม่ท�าให้เกิดการกัดกร่อน
• สามารถทนความร้อนจัดและเย็นจัดโดยไม่เสียความยืดหยุ่น
• ทนแดดและรังสีอุลตร้าไวโอเล็ต มีอายุการใช้งานที่ยาวนาน

การใช้กาวยางซิลิโคน ควรจะระวังไม่ให้มีฟองอากาศข้างใน การใช้กาวยางซิลิโคนกับสกรูควรให้แนวกาวยางซิลิโคนวนเกือบรอบรูสกร ู
เพื่อแน่ใจว่ากาวยางซิลิโคนจะยาปิดรอบรูสกรูเม่ือมันถูกอัดแบนลง ส�าหรับการใช้กาวยางซิลิโคนซีลแนวรอยต่อ ควรจะมีเส้นท่ีต่อเนื่องและ 
เมื่อถูกบีบแผ่นควรออกทางขอบแผ่นมากกว่าแผ่นเข้าด้านในแผ่น

การใช้สกรหูรอืหมดุท่ีมรีตูรงกลางหรอืรีเวทบางครัง้จะมีรูเกดิข้ึนท่ีรอยยึด หากมรีเูกดิขึน้ควรมกีารซีลกาวยางซิลโิคนลงในรท่ีูกลางหมุดรเีวทนัน้ 
หรือซีลทับเป็นแนวให้สวยงาม

การใช้งาน กาวยางซิลโิคนจะบรรจเุป็นหลอด การใช้งานจะต้องตดัปลายออกบางส่วนและต้องใช้คูก่บัปืนยิงซิลโิคนการซีลควรเป็นแนวผลกัออก
จากตัวเพื่อไล่อากาศออกขณะที่ติดตั้ง

8. อุปกรณ์ประกอบในการติดตั้ง
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